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USYNOWLENIE

~astx 3

À My sklonqem segodnq we^erom na[i golowy kak cerkowx, kak

gruppa wyzwannyh, weru@]ih l@dej, zdesx segodnq we^erom,

u^itx Twoemu Slowu, pozicionno pome]a@]emu nas w Telo, kuda

my prinadlevim i gde my movem nadleva]im obrazom

truditxsq wmeste kak ^leny Tela Hristowa.

2 I teperx nas prosqt nemedlenno obratitxsq k Bogu. I wse my

otcy, i kavdyj iz nas dumaet, ^to esli by \to byla na[a do^ka,

kak na[i serdca goreli by wnutri nas i kak bylo by bolxno, i my

wzywali by k cerkwam o nemedlennoj molitwe. I u otca vgu^aq

bolx w serdce. Gospodx, pustx \ta welikaq Li^nostx = Swqtoj

Duh prqmo sej^as wojdët w serdce togo otca. Uberi wsqku@ tenx

somneniq i wsqku@ bolx, i pustx on poznaet, ^to Ty estx Bog, i

nikakaq boleznx ne movet ustoqtx w Twoëm Prisutstwii, kogda

Twoq cerkowx i Twoj narod ispolnq@t Twoë Bovestwennoe

poru^enie.

3 I kak na protqvenii nedeli, my molimsq, s pro[logo

woskresenxq q dumal ob \tih putqh ili \tih sredstwah molitwy.

U nas net bolx[ogo raznooobraziq oruviq, kak esli wzglqnutx na

\tot mir, no \ta prostaq pra]a smertelxna, kogda eë dervat

palxcami wery. O Gospodx, pustx na[a molitwa dostignet celi,

^toby smertx, ^to nawisla nad tem rebënkom, da budet ona

razbita; da rasseetsq txma nad krowatkoj togo rebënka, togo

mladenca, toj malenxkoj dewo^ki. I pustx silxnyj Swet Bovxego

Prisutstwiq osiqet eë. Pustx ona wernëtsq iz toj bolxnicy

zdorowym rebënkom.

4 Bove, my znaem, ^to za toj rekoj nas ovida@t na[i blizkie,

i \to slawno. No my l@bim na[ih malenxkih. I my molim,

Gospodx, ^toby wo slawu Two@, ^toby Ty sohranil viznx \togo

rebënka. My, kak cerkowx Twoq, daëm otpor \toj smerti, i

goworim: “Ostanowisx! Ty ne move[x zabratx to ditq, potomu ^to

my trebuem vizni ego radi i dlq carstwiq Bovxego”. Daruj \to

Gospodx, idti prqmo k tomu zwani@, kak my naprawlqem ih, wo

Imq Spasitelq na[ego Iisusa Hrista. Aminx.

5 Wy werite? Q ne zna@, ^to q delal by, esli by q ne byl

Hristianinom. Q prosto ne hotel by bolx[e ostawatxsq. Bolx[e

ne dlq ^ego vitx, kak tolxko priwoditx drugih ko spaseni@, \to

lu^[ee, ^to q zna@.

6 Tak wot, segodnq my velaem na^atx s togo, ^to podytovim

na[ predydu]ij urok. I q popyta@sx segodnq we^erom pro^estx

ws@ glawu, esli smogu. Itak, w woskresenxe utrom mne, movet
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bytx, pridëtsq wstawitx srazu i za woskresnoe utro i za we^er,

esli \to normalxno, popytatxsq wstawitx w \tu oprawu to, ^to

dolvna uwidetx cerkowx. O-o, \to slawno: najti swo@ pozici@! I

nikto ni^ego ne movet delatx, poka kak sleduet ne uznaet, ^to on

delaet.

7 ~to esli by wy sobiralisx&le^x na operaci@, i wot molodoj

doktor, kotoryj tolxko ^to zakon^il [kolu i sobiraetsq&i

nikogda ranx[e ne operirowal. Hotq on molodoj i krasiwyj, i

wolosy u nego gladko pri^ësany, i odet on o^enx krasiwo, oprqtno,

i wsë ostalxnoe. I on skazal: “Q nato^il novi, i q prosterilizowal

wse instrumenty i ostalxnoe”. No u was ot \togo wozniklo dowolxno

strannoe ^uwstwo. Q predpo^ël by starogo doktora, kotoromu

pri[losx prodelatx mnogo takih operacij, prevde ^em menq

na^nut rezatx. Q=q hotel by poznakomitxsq ne s tem, kto tolxko

posle [koly, a s tem, u kotorogo estx kakoj-to opyt.

8 I q zna@ Odnogo samogo opytnogo, kotorogo pozowëm segodnq

we^erom, \to Swqtoj Duh. On weli^aj[ij Bovij Wra^ i welikij

U^itelx.

9 I dlq wstupleniq k moemu segodnq[nemu Poslani@, wsë e]ë

iz woskresnoj propowedi, ^to&Oni otwergli Samuila so Slowom

Gospodnim; i prinqli Saula, syna Kisa; a otwergli Samuila,

kotoryj predstawlql Swqtogo Duha, potomu ^to on goworil

tolxko to, ^to Duh welel emu goworitx. I kogda on obra]al na \to

ih wnimanie, on skazal: “Wspomnite, q nikogda ne goworil wam wo

Imq Gospoda ni^ego takogo, ^to Gospodx ne osu]estwil by. I ne

hodil q pred wami nedostojno. I nikto ne movet upreknutx menq

wo grehe”.

Podobno kak skazal Iisus: “Kto movet obli^itx Menq wo

grehe?” Widite?

10 I opqtx on skazal: “Q ne prihodil k wam prositx u was denxgi

i tak dalee. Q ni^ego u was ne bral. No wsë, ^to q goworil, bylo

dlq wa[ej polxzy, ^to q prinosil wam iz ust Gospodnih”.

11 I wesx narod zaswidetelxstwowal: “|to prawda. Wsë \to

prawda, no wsë rawno my velaem imetx carq. My hotim bytx

pohovimi na ostalxnoj mir”.

12 Teperx, segodnq we^erom, na[e Pisanie otdelqet Knigu

Efesqnam, \to Kniga Iisusa Nawina Nowogo Zaweta. Otdelqet i

priwodit w porqdok “pobeditelej”. Teperx, na neskolxko minut

prosto dlq podoplëki, prevde ^em na^nëm ^itatx, wozxmëm odno

mesto, na^inaq s 3-go stiha. Tak, w pro[loe woskresenxe we^erom

my uznali, ^to&Bog w Wethom Zawete dal Izrail@ obetowanie

zemli dlq pokoq, potomu ^to oni stali piligrimami i

strannikami. I oni byli ne na swoej zemle, i Bog obe]al ^erez

Awraama, ^to on budet prebywatx, ego semq budet prebywatx

^etyresta let sredi ^uvogo naroda, kotoryj ih budet ugnetatx,

no silxnoj ruko@ On wywedet ih na dobru@ zeml@, gde moloko i

mëd.
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13 I wot, kogda priblizilosx wremq \togo obetowaniq, Bog

wozdwig kogo-to, ^toby priwesti ih na tu zeml@. Kto segodnq w

\tom klasse znaet, ^to \to byl&znaet, kto \to byl? Moisej.

Zametxte, o^enx, o^enx realxnyj obraz Togo, dannogo nam Hrista,

^toby otwesti nas na obetowannu@ Zeml@. Teperx u nas estx

obetowanie, potomu ^to na[e obetowanie = \to duhownyj Pokoj, a

u nih togda byl fizi^eskij pokoj. I, takim obrazom, oni [li na

zeml@, o kotoroj mogli skazatx: “|to na[a zemlq. My bolx[e ne

skitalxcy, no my obosnowalisx, \to na[a zemlq, i zdesx my

otdohnëm. My posadim swo@ p[enicu, swoi winogradniki, i

budem estx ot swoih winogradnikow. I zatem, kogda my ujdëm, my

ostawim \to na[im detqm”.

14 O-o, kak my mogli by wojti w \tu zeml@, po prawu nasledstwa,

podobno Noemini i Rufi, Woozu. Wernutx wsë \to nazad. Kak brat

w Izraile, kak on dolven&wsë, ^to on uterql, dolvno bylo bytx

wykupleno rodstwennikom. O-o, naskolxko prekrasno! Pro[li by

nedeli, i nedeli, i nedeli, i nedeli, i my ne zakon^ili by \tu

glawu, esli projti po \tomu. Zdesx my mogli by uwqzatx ws@

Bibli@, prqmo w \toj odnoj glawe.

15 I, o-o, mne prosto nrawitsq izu^atx |to. My |to brali, i

wozxmite \to na poltora goda, tak i ne zakon^ite \tu Knigu.

Prosto ostanowitxsq na |tom.

16 Teperx, no, \to byla takaq silxnaq we]x, ^to \to nasledstwo,

bylo tak, ^to nasledstwo zemli nikto ne mog wykupitx, krome

blizkogo rodstwennika. Teperx, pozwolxte mne priwesti zdesx

nebolx[oj znak, kotorogo q kosnulsq odnavdy we^erom, dlq

materej. Kto iz prisutstwu@]ih molilsq za wa[ih blizkih,

poterqnnyh? Qsno. Wot wam opqtx ve, widite, “Wa[e nasledstwo”.

Widite?

17 Pawel goworil rimlqnam, skazal: “Weruj w Gospoda Iisusa

Hrista, i spasë[xsq ty i wesx dom twoj”. Esli u tebq dostato^no

wery dlq twoego sobstwennogo spaseniq, to imej weru, kakim by

swoenrawnym ni byl tot syn ili ta do^x, oni kakim-to obrazom

budut spaseny. Bog, takim obrazom! Esli On polovit ih ná spinu,

to lëva tam w bolxnice, umiraq, oni budut spaseny. Bog obe]al

\to. Nasledie! O-o! “I oni budut tam, = skazal Isajq, = i wse

potomki ih s nimi. Oni ne budut pri^inqtx zla i wreda na wsej

swqtoj gore Moej, goworit Gospodx”.

18 O-o, u menq estx nebolx[oe mesto, nade@sx, ^to smogu

priwesti dlq was segodnq we^erom. Prosto gorit w serdce moëm,

^toby wernutxsq k \tomu.

19 No teperx pojdëm wperëd. Potom wy zametili, kak Moisej,

\tot welikij ispolnitelx ^udes, kotoryj prowël Izrailx ^erez

tu zeml@, i priwël ih k obetowannoj zemle, no ne peredal im ih

naslediq? On ne dal im ih nasledie; on priwël ih k zemle, no

Ie[ua podelil \tu zeml@ mevdu l@dxmi. Prawilxno? I Hristos

priwël cerkowx k tomu mestu, gde ih ovidalo ih wladenie, bylo
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dano im, tolxko perese^x Iordan, no Swqtoj Duh = wot Kto

priwodit cerkowx w porqdok. Segodnq[nij Ie[ua ustanawliwaet

porqdok w cerkwi, razdawaq kavdomu dary, mesta, pozici@. I On

estx Golos Bovij, Duh Swqtoj, goworq]ij ^erez wnutrennego

^eloweka, spasënnogo Hristom. Teperx wy ponqli skolxko-

nibudx? Teperx my perehodim k Knige Efesqnam. Teperx, takim

ve samym obrazom, On pozicionno pome]aet cerkowx tuda, k

^emu oni prinadlevat. Tak wot, Ie[ua razmestil ih na oby^noj

zemle. Teperx Swqtoj Duh razme]aet cerkowx, pozicionno, na

toj zemle, kotoraq im prinadlevit po ih poloveni@, kak ih

nasledie.

20 Teperx, perwoe, s ^ego on na^inaet zdesx, on obra]aetsq w

swoëm pisxme ot “Pawla”. ~to, my wyqsnim \to ^erez nekotoroe

wremq, ^to wse \ti tajny byli otkryty emu ne w kakoj-nibudx

seminarii, ne kakim-nibudx teologom, no \to bylo

Bovestwennoe otkrowenie Swqtym Duhom, kotoroe Bog dal

Pawlu. Znaq, ^to tajna Bovxq, on skazal, sokrytaq ot osnowaniq

mira, byla raskryta emu Duhom Swqtym. I Duh Swqtoj sredi

naroda priwodil kavdogo w porqdok, wywodil cerkowx na

pozici@.

21 Tak wot, perwoe, ^to Pawel na^inaet zdesx goworitx l@dqm,

\to wseh&Zapomnite, \to k cerkwi, ne k postoronnemu. Dlq nego

\to tajna, nikogda ne smovet ponqtx, prohodit prqmo nad ego

golowoj, no on znaet ob \tom ne bolx[e, ^em ni^ego. No dlq cerkwi

= \to mëd iz skaly, \to radostx neiz_qsnimaq, \to

blagoslowennaq uwerennostx, \to qkorx dlq du[i, \to nadevda i

osnowanie, \to Skala Wekow, o-o, \to wsë horo[ee. Ibo nebo i zemlq

projdut, no Slowo Bovxe ne projdët.

22 A ^elowek wne Hanaana ob \tom ni^ego ne znaet, on wsë e]ë

bluvdaet. Ne goworim, ^to on ^elowek nehoro[ij, q \togo ne

gowor@. Q dave ne gowor@, ^to w Egipte plohie l@di, no on, do teh

por, poka on ne pridët k \tomu dostoqni@.

23 I \to dostoqnie, obetowanie, ^to bylo dano cerkwi, \to ne

estestwennaq zemlq, no duhownaq zemlq, ibo my = carstwennoe

swq]enstwo, narod swqtoj. Togda dlq \togo carstwennogo

swq]enstwa, swqtogo naroda, l@dej osobennyh, wyzwannyh,

izbrannyh, wybrannyh, postawlennyh otdelxno, togda wesx

wne[nij mir mërtw. A nas wedët Duh. Syny i do^eri Bovxi

wedomy Duhom Bovxim; ne ^elowekom, no Duhom.

24 Wse w l@bwi, teperx wsë celikom swqzywaetsq. |tomu pytalisx

u^itx mnogo raz, i net somnenxq, ^to welikie teologi wspahali by

\to namnogo glubve, ^em q. No ^to q ho^u popytatxsq donesti do

was, \to to, ^to ^elowek, kotoryj wo Hriste, so Swqtym Duhom,

movet terpetx ^eloweka, kotoryj nepraw, dolgoterpeliwo, nevno,

so spokojstwiem. On mqgkij, smirennyj, wernyj, napolnennyj

Duhom, on nikogda otricatelxnyj, on wsegda polovitelxnyj. On

sowsem drugaq li^nostx.
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25 Ne prosto ^elowek, kotoryj: “Kogda-to u nas \to bylo. Esli

my wosklicali, to u nas \to bylo, u metodistow. Oh, kogda my

wosklicali, my byli na toj Zemle”. |to horo[o, \to prawilxno, q

tove \tomu wer@.

26 Togda pqtidesqtniki prohodqt, razgowariwaq na qzykah, oni:

“Imeli \to; \to bylo u kavdogo, kto goworil na qzykah”. Q tove

\tomu wer@. No wsë ve my obnaruviwaem, ^to u mnogih |togo e]ë

ne bylo, wy widite. Widite? Teperx oni&

27 My teperx naprawlqemsq k \toj welikoj sokrytoj tajne, ^to

byla sokryta ot sozdaniq mira i nyne otkrywaetsq w poslednie

dni synowxqm Bovxim. Wy werite, ^to \to prawda, ^to

otkrywa@tsq synowxq Bovxi? Prevde, ^em idti dalx[e, dawajte

na minutu obratimsq k 8-j glawe Poslaniq k Rimlqnam, dawajte q

wam koe-^to pro^ita@. Posmotrim, sootwetstwuet li \to tomu,

^to q zdesx gowor@. Teperx my wozxmëm Rimlqnam 8, 19-j stih 8-j

glawy Rimlqnam.

Ibo twarx s nadevdo@ ovidaet otkroweniq synow
Bovxih.

28 Twarx s nadevdo@ ovidaet otkroweniq. Widite, otkrowenie!

~to takoe otkrowenie? Kogda stanowitsq izwestnym!

29 Wesx mir. Tam musulxmane, oni ovida@t \togo. Wse wokrug,

pows@du, oni ovida@t \togo. “Gde \ti l@di?” U nas byl&U nas

byl silxnyj nesu]ijsq weter, u nas byli gromy i molnii, u nas

byli maslo i krowx, u nas wsqkoe bylo; no nam ne udalosx

usly[atx Golos w tom tihom weqnii, kotoryj priwlëk proroka, on

odel na sebq odevdu i wy[el, skazal: “Wot q, Gospodx”. Widite?

30 Teperx wsë tworenie stenaet i ovidaet proqwlenij synow

Bovxih. Teperx, Pawel pristupaet k perwomu mestu, kotoroe

prinadlevit cerkwi. Teperx prosto dlq obosnowaniq, dawajte

snowa pro^tëm.

Pawel, wole@ Bovie@ Apostol Iisusa Hrista, ko
swqtym, (to estx “oswq]ënnym”) nahodq]imsq w Efese,
i&wernym wo Hriste Iisuse:

31 Teperx, ^toby klass \togo ne zabyl, kak my whodim wo Hrista?

My primykaem k cerkwi, ^toby wojti wo Hrista? Priobretaem

professi@, ^toby wojti wo Hrista? Nas pogruva@t w wodu, ^toby

okazatxsq wo Hriste? Kak my whodim wo Hrista? Perwoe

Korinfqnam 12-q glawa: “Ibo odnim Duhom, = odnim, s zaglawnoj

bukwy Duhom, to estx Swqtym Duhom, = my wse kre]eny w

obetowannu@ Zeml@”.

32 W \toj obetowannoj Zemle, nam prinadlevit wsë w \toj

obetowannoj Zemle. Widi[x, Brat Kollinz? Widite, wsë w

obetowannoj Zemle! Kogda Izrailx pere[ël ^erez Iordan, na

obetowannu@ zeml@, to wsë pobevdal!

33 Teperx zapomnite, w \toj obetowannoj Zemle, \to ne ozna^aet,

^to wy swobodny ot boleznej, \to ne ozna^aet, ^to wy swobodny ot
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bed. No \to ozna^aet wot ^to, (o-o, pustx \to gluboko zapadët),

skazano wot ^to: \to wa[e! Prosto wstanxte i wozxmite! Widite?

Kogda&

34 I zapomnite, Izrailx terql l@dej tolxko togda, kogda w

lagerx whodil greh. Edinstwennoe, kogda my movem uterqtx

pobedu, \to kogda w lagerx whodit greh, gde-to ^to-to

neprawilxno. Kogda Ahan ukral tot slitok i tu wawilonsku@

odevdu, greh wo[ël w lagerx, i bitwa pro[la ploho.

35 Dajte mne segodnq \tu=\tu cerkowx, \tu gruppu l@dej,

polnostx@, polnostx@ w obetowanii Bovxem, so Swqtym Duhom,

hodq]u@ w Duhe, q bro[u wyzow l@boj bolezni, l@bomu nedugu,

wsemu, ^to tam estx, wsqkomu Dvo Lewisu w \toj strane s ego

izmenoj, i so wsemi neweru@]imi, wwedite w \tu dwerx l@byh

bolxnyh i poravënnyh, i oni ujdut ots@da w polnom zdrawii. Da,

s\r. Bog dal obetowanie, tolxko greh neweriq movet udervatx ego

w storone. ~erez nekotoroe wremq my sobiraemsq razobratxsq, ^to

\to za greh, wot.

&kotorye wo Hriste Iisuse:
Blagodatx wam i mir ot Boga Otca na[ego i&Gospoda

Iisusa Hrista.
Blagoslowen Bog i Otec Gospoda na[ego Iisusa Hrista,

blagoslowiw[ij nas wsemi duhownymi blagosloweniqmi w
Nebesah, wo Hriste, wo=wo Hriste:

36 Kogda my wo Hriste, my imeem duhownoe blagoslowenie. Wne

Hrista my imeem o]u]eniq. Wo Hriste my imeem polovitelxnoe

blagoslowenie. Ne pritworstwo, ne poddelki, ne napusknoe. No

poka wy budete pytatxsq utwervdatx, ^to wy w obetowannoj

Zemle, kogda wy tam ne nahoditesx, wa[i grehi nastignut was. I

perwoe, ^to wy uwidite, ^to wy pomqty i=i, oh, kak w miru

goworqt, zalqpany. Wy obnaruvite, ^to wy ne imeete togo, o ^ëm

wy goworite. No kogda ty wo Hriste Iisuse, On obe]al tebe

Nebesnoe mesto, Nebesnye blagosloweniq, Nebesnogo Duha, wsë

twoë. Ty w obetowannoj Zemle i polnostx@ obladae[x wsem.

Aminx. Naskolxko prekrasno! O-o, dawajte izu^atx.

Tak kak On izbral nas&
37 Wot gde cerkowx tak silxno spotykaetsq.

Tak kak On izbral nas w Nëm&(W Kom?) wo Hriste!

38 Teperx my nahodim, i=i w Bytie i w Otkroweniqh,

Otkroweniq 17:8, ^to On izbral nas wo Hriste prevde sozdaniq

mira. Tak wot, slowo&Dawajte q pro^ita@ dalx[e.

&sozdaniq mira, ^toby my byli swqty i neporo^ny
pred Nim&

Predopredeliw nas&
39 Teperx q ho^u zadervatxsq na slowe “predopredeliw”. Tak

wot, predopredeliw ne goworit: “Q wyberu Brata Newilla, i
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q=q=q=q=q ne wyberu Brata Bilera”. |to ne tak. No

predwideniem Bovxim znal, kotoryj budet wernym, a kotoryj

newernym. Itak, ^erez predwidenie Bog znal, ^to On sdelaet, On

predopredelil Swoim predwideniem, ^toby wsë wmeste

sodejstwowalo ko blagu l@bq]im Boga, ^toby On smog w grqdu]em

weke sobratx wsë wmeste w Odnogo, to estx wo Hrista Iisusa.

40 Pozwolxte narisowatx wam nebolx[u@ ill@straci@. Ona

polezna. My wernëmsq, q, kavetsq, nemnogo goworil ob \tom w

pro[lyj we^er, to estx na[ël \to w 1-j glawe Knigi Bytie, 1:26,

kogda Bog nazwal Swoë Imq, “Gospodx Bog”, \to w slowe |lx, |lah,

|lohim, kotoroe ozna^aet “su]estwu@]ij w Samom Sebe”. Krome

Nego ne su]estwowalo ni^ego drugogo. Ne bylo ni wozduha, ni

sweta, ni zwëzd, ni mira, ne bylo ni^ego drugogo. Byl Bog, i odin

tolxko Bog, |lx, |lah, |lohim. Wot, On \to sdelal.

41 Wnutri nahodilisx ka^estwa, kotorye ozna^ali, ^to On

byl&Wnutri \togo welikogo |lx, |lah, |lohima bylo ka^estwo

ili&Wy znaete, ^to takoe ka^estwo, ili dajte q skavu wot tak,

byla “natura”. Tak, ^toby maly[i \to ponqli, i q = odin iz

maly[ej, kotorye dolvny \to ponqtx. Wnutri Nego byla

otcowskaq natura, no On su]estwowal Sam po Sebe, i ne bylo

ni^ego, ^to moglo by sdelatx Ego Otcom. I wot, tam wnutri bylo

^to-to e]ë, ^to On byl Bogom; a bog = \to ob_ekt pokloneniq; no

On byl samosu]estwu@]im, |lx, |lah, |lah, |lohim, itak, ne

bylo ni^ego, ^to poklonqlosx by Emu. No wnutri On takve byl

Spasitelem, no ne bylo nikogo pogib[ego, ^toby spasti. Widite?

Tam wnutri On byl Iscelitelem, wot, no ne bylo nikakih

bolxnyh, ^toby iscelitx, to estx nikogo bolxnogo. Teperx wy

ponqli kartinu? Itak, Ego ka^estwa, Ego natura proizwela to, ^to

estx segodnq.

42 Nekotorye l@di goworqt: “Nu, a po^emu Bog ne prekratil w

samom na^ale?” “On vestokoserdnyj”, = skazal Dvo Lewis, tot

kotoryj osudil Dvo, to estx Dveka Ku, widite. Skazal: “On

prosto vestokoserdnyj. Net nikakogo takogo Boga. Esli by

^to-to takoe bylo, to On byl by&” Oh&prosto obzywal Ego

po-wsqkomu, widite. No \to prosto potomu, ^to u nego, movet

bytx, wot zdesx mnogo znanij, no wot zdesx u nego ni^ego net.

43 Teperx, wot gde \to. Widite? |to Slowo zdesx goworit, i On

\to sokryl. I \ti tajny byli sokryty, pomnite, w Biblii

skazano: “Ot sozdaniq mira, ovidaq otkrowenij synow Bovxih”,

proqwitx ih dlq cerkwi. Wot \to da! Wy ponqli?

44 Teperx q priostanowl@sx w moej istorii, ili q priwedu&Q

perejdu k swoej sledu@]ej mysli. Zapomnite, ^erez ws@ \pohu

Moiseq, ^erez \pohu prorokow, ^erez wse \pohi, oni ovidali do

\tih pozdnih dnej, ^toby pokazalisx \ti we]i, soglasno

Pisani@. |to werno, ibo \to dolvno otkrytxsq synowxqm

Bovxim. Po^emu? Iz uterqnnogo&poka podobno piramide, kak q

goworil, stroqt wsë blive, blive.
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45 Kak ^asto q na \to ssylalsq, i goworil, ^to Bog sózdal tri

Biblii. Perwaq, kotoru@ On pomestil na nebe, znaki zodiaka. Wy

wideli kogda-nibudx znaki zodiaka? Kakaq perwaq figura w

zodiake? Dewa. Kakaq poslednqq figura w zodiake? Lew. Perwyj

raz On pri[ël k dewe, wo wtoroj raz = kak Lew iz kolena Iudina.

Widite?

46 Sledu@]u@ On sdelal w piramide, e]ë w dni Enoha, kogda

oni postroili piramidu. I oni zamerq@t ih. Q \togo ne ponima@.

Gde wojny, tam oni sklonq@tsq i idut takoe-to rasstoqnie na

kolenqh, i mogut zamerqtx distanci@ wojn. Wy znaete, dokuda oni

teperx domerili? Prqmo do korolewskoj palaty. I kogda \tu

piramidu wozdwigali&My ne smogli by eë postroitx, so wsem

tem, ^to u nas estx segodnq. My ne smogli by postroitx eë.

47 Ona postroena kwerhu wot tak, k ostri@. I kamenx&Werhnego

kamnq ne nahodim. Oni nikogda ne stawili werhu[ku na wer[inu

piramidy. Q ne zna@, wy znaete ili net, bolx[aq egipetskaq

piramida, na nej net werhnego kamnq. Po^emu? Werhnij kamenx

byl otwergnut, Hristos, Kraeugolxnyj Kamenx, widite, byl

otwergnut.

48 No kak my wyrastaem iz L@teranskogo weka, Baptistskogo

weka, Metodistskogo weka, Pqtidesqtni^eskogo weka, teperx my

podnqlisx k werhnemu Kamn@, widite, tomitelxno ovidaq, kogda

budet postawlen tot werhnij Kamenx, zawer[enie stroitelxstwa.

Razwe ne ^itali w Pisanii: “|tot kamenx byl otwergnut”?

Kone^no, my ponimaem, ^to \to goworilosx o hrame Solomona. “No

otwergnutyj Kamenx stal Glawo@ ugla”. I q gowor@ tolxko dlq

togo, ^toby wy predstawili kartinu.

49 Tak wot, i w Biblii, my viwëm w poslednij denx, wer[ina

piramidy, skre]ënnye ryby weka raka w zodiake, wo wremq

pribliveniq Lxwa, w zamkówom kamne, i w dni proqwlenij synow

Bovxih, w Biblii, widite. Widite, gde my nahodimsq? My kak raz

w konce wremeni.

50 Kto iz was na \toj nedele ^ital gazetu, ^to skazali Hru]ëw i

drugie? O, oni gotowy; i my tove. Aminx. Gotowy! Wsë w porqdke,

widite. Oh, ^to=^to=^to za priwilegiq, ^to za denx! Esli by

tolxko hristiane smogli osoznatx \tot denx, w kotoryj my

viwëm. O!

51 ~to wy dumaete? Napisaw[ij \tu Knigu, widew[ij \to, i

widel, gde w poslednie dni \to proqwitsq, ovidaq i stenaq, kogda

podnimutsq w poslednie dni synowxq Bovxi, s Siloj Swqtogo

Duha w konce \pohi, ^toby otkrytx sokrytoe ot sozdaniq mira,

wskrytx \to.

52 Teperx dawajte wernëmsq snowa k “sozdani@ mira”, ^toby

polu^itx otkrowenie, uwidetx, prawy my ili net. Q duma@, ^to

\to ne prozwu^it ko]unstwenno, esli q nazowu Boga “Papa”, no q

ho^u wyrazitxsq takim obrazom, ^toby wy \to ponqli. Papa! Papa

velal detej, itak, ^to On sdelal? On skazal: “Da budut Angely”.
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I oni poqwilisx wokrug Nego. O-o, \to zame^atelxno. Oni

poklonqlisx Emu, togda On byl Bogom, \ti ka^estwa. Pomnite, On

byl |lx (|l), |lah, |lohim, samosu]estwowanie, ni^ego krome

Nego. Perwoe, ^to poqwilosx wokrug, \to Angely. Togda, Angely

mogli tolxko poklonqtxsq. Oni ne mogli pogibnutx. Wot, oni ne

mogli zaboletx, oni byli bessmertnymi su]estwami. Itak, On ne

mog proqwitx Swoej iscelq@]ej sily, On ne mog proqwitx Swoego

spaseniq. I togda, prevde, dawajte&

53 Togda posle \togo, On skazal: “Sozdadim ne^to osqzaemoe”. I

On sozdal zeml@. I kogda On sozdal zeml@, On sozdal wse

tworeniq na zemle, i potom On sozdal ^eloweka. Wsë, ^to

poqwlqlosx na zemle; na^inaq ot golowastika ili meduzy, prosto

w wide kakoj-to ploti, plawa@]ej w wode, na^inaq ot&ottuda k

lqgu[ke, samaq primitiwnaq forma vizni, kotoru@ movno

najti, kak zaqwlq@t, \to lqgu[ka. Samaq wysokaq forma = \to

^elowe^eskoe su]estwo. Posle lqgu[ki [la q]erica, potom ot

q]ericy dalx[e i dalx[e, i dalx[e, i kavdyj raz dyhanie

Swqtogo Duha “[-[-[-[”, opqtx whodit viznx; “[-[-[-[”,

bolee wysokaq viznx. I perwoe, ^to poqwilosx po obrazu Bovxemu,

\to byl ^elowek. Ni^ego ne bylo, i nikogda ne bylo, i nikogda

bolx[e ne budet sotworeno, ni^ego wy[e ^eloweka, potomu ^to

^elowek po obrazu Bovxemu. Widite? Togda ^elowek&

54 Kogda On sozdal Swoego perwogo ^eloweka. Wot, kogda On

sozdal Swoi Angelxskie su]estwa&On sozdal ^eloweka,

“Sotworil ^eloweka muv^inu i ven]inu”, w odnom celom. On

byl i muv^inoj i ven]inoj, venskoe i muvskoe. Kogda On

sozdal Adama i pomestil ego w plotx&pomnite w Bytie 1, On

sozdal muv^inu i ven]inu. A w Bytie 2 e]ë ne bylo ^eloweka,

^toby obrabatywatx zeml@, plotskogo ^eloweka. Nikakogo

^eloweka, kotoryj ^to-to wzql by i na^al obrabatywatx zeml@, no

odnako ve byl ^elowek po obrazu Ego. “A Bog estx&” <Sobranie

goworit: “Duh”.=Red.>. Prawilxno. Widite? On sozdal perwogo

^eloweka “muv^inu i ven]inu sotworil ih”. Wot, kogda On

sozdal perwogo ^eloweka!

55 Teperx, pomnite, wsë wmeste bylo w Ego razume. I w

woskresenxe we^erom q \to ob_qsnql. Slowo = \to wyravennaq

myslx. Bog dumal, kak On budet Bogom, kak Emu budut

poklonqtxsq, kak On budet Iscelitelem, kak On budet

Spasitelem; i kak tolxko On proiznës Slowo, bylo zakon^eno raz

i nawsegda. O-o, esli by tolxko \ti syny Bovxi mogli wot tak

uhwatitxsq za Slowo. Kogda Bog goworit Slowo = wsë zakon^eno!

Absol@tno! On, movet, ovidal&Hronologiq goworit ^to, o-o,

ili kakoj-nibudx arheolog i ostalxnye, oni utwervda@t, ^to,

movet bytx, mir su]estwowal milliony, i milliony, i

milliony let. Q ne zna@, movet bytx, trilliony i trilliony

let. Mne trudno skazatx, skolxko. Bog su]estwuet wne wremeni. U

Nego ne ubawilosx wremq ni na minutu s teh por, kak On \to

skazal. On wsë e]ë Bog. On ne podwlasten wremeni.
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56 Q i ne predstawlql sebe podobnogo do togo we^era, wernee, do

togo utra. We^nyj, ni w^era, ni zawtra, no imenno teperx. Wy

obratili wnimanie na \to slowo “Q ESTX”? Ne “Q byl” ili

“Q budu”. |to We^nyj “Q ESTX!” Widite = “Q ESTX”, wsegda!

57 Wot, no On hotel pomestitx we]i wo wremeni. On hotel

sdelatx ne^to dlq pokloneniq, i wot Ego ka^estwa \to proizweli.

Zatem On sozdal ^eloweka. Potom, \tot ^elowek wyglqdel

odinokim. I wot, dlq qwleniq Ego welikogo razuma, \to byla u

Nego kartina Hrista i Cerkwi, On wzql ne drugoj kusok gliny

dlq sotworeniq ven]iny, no On wzql iz boka Adama, rebro; i wzql

ot duha Adama venskoe, i wlovil w \to rebro. Kogda wy widite

muv^inu, kotoryj wedët sebq kak nevenka, to ^to-to ne w

porqdke. I kogda wy widite ven]inu, kotoraq wedët sebq podobno

muv^ine, to ^to-to tam ne w porqdke. Widite, ^to-to tam ne w

porqdke. U nih dwa sower[enno raznyh duha. No wmeste oni

sostawlq@t odno celoe, “\ti dwoe = odno”. Itak, On sozdal

ven]inu i muv^inu, i oni ne dolvny byli ni staretx, ni

umiratx, ni sedetx, nikogda. Oni eli, pili, spali, tak ve, kak i

my, no oni ne znali, ^to takoe greh.

58 Teperx q ostawl@ \to dlq drugogo uroka, ^to kasaetsq semeni

zmeq. Oni prosili menq wzqtx \to obratno. No pustx kto-nibudx

pridët i pokavet mne kak-nibudx ina^e. Q ho^u posmotretx,

widite.

59 Wot, no posle wsego \togo, kogda wo[ël greh, ^to proizo[lo?

60 No tam nawerhu, za milliony i sotni millionow milx, gde wot
takoe ogromnoe prostranstwo, i \to sower[ennaq l@bowx agapi.

Kavdyj raz, kogda ty delae[x [ag w \tu storonu, sokra]aetsq na

d@jm. I wy znaete, na kakoe korotkoe wremq \to otpu]eno \toj

zemle. Prosto tenx teni toj teni. Wot ^to imeete wy, i ^to ime@

q, tenx teni teh tenej l@bwi agapi.

61 Estx ne^to w tebe, estx ne^to w kavdoj ven]ine, kotoroj za

dwadcatx, estx ne^to w kavdom muv^ine, kotoromu za dwadcatx,

kotoryj velaet sohranitxsq. U was bylo tolxko pqtx let, ot

pqtnadcati do dwadcati. Posle dwadcati ty na^inae[x uwqdatx.

No ot pqtnadcati i do togo momenta ty prosto powzroslew[ij

rebënok. I potom do dwadcati ty sozrewae[x. I posle dwadcati,

o-o, ty gowori[x: “Wot teperx-to q muv^ina”. Ty prosto

gowori[x \to, no ty ne takow. Ty uwqdae[x, i ty sgorae[x, ^to by

ty ni delal. Bog wzrastil tebq do togo wozrasta, no zatem ty

idë[x k smerti. No ^to ve proishodit? Teperx ty na^inae[x

uwqdatx, no wnutri tebq ne^to goworit: “Mne ho^etsq snowa statx

wosemnadcatiletnim”.

62 Teperx q ho^u tebq koe o ^ëm sprositx. ~to esli by ty

rodilsq pqtxsot let nazad i do sego dnq ostawalsq by

wosemnadcatiletnim! Razwe twoi ponqtiq pqtisotletnej

dawnosti ne byli by antikwariatom! Ty byla by dewu[koj s

ponqtiqmi teh wremën, kogda otcy-piligrimy pribyli s@da.
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E]ë by, lu^[e, ^toby wsë dlq tebq prodolvalosx, ^toby

sostarilasx i provila by pqtxsot let. Widite, ^to-to ne w

porqdke.

63 Ty skave[x: “~to v, q ^uwstwu@ sebq teperx dowolxno

horo[o, Brat Branham. O-o, mne=mne=mne wosemnadcatx, mne

[estnadcatx, q ^uwstwu@ sebq horo[o”. Dorogaq, pozwolx mne

koe-^to tebe skazatx. Otkuda ty znae[x, ^to w \tu samu@

minutu twoq matx e]ë viwa, esli eë net sej^as w cerkwi?

Otkuda ty znae[x, ^to neskolxko minut nazad ne ubili twoego

druga, ili two@ podrugu? Otkuda ty znae[x, ^to utrom w twoëm

dome ne budet levatx pokojnik? Move[x li znatx, ^to segodnq

we^erom ty wyjde[x iz cerkwi viwoj? |to tak neopredelënno.

Net ni^ego opredelënnogo. Esli tebe pqtnadcatx, dwenadcatx,

dewqtnadcatx, semxdesqt pqtx ili dewqnosto, to&wsë

neopredelënno. Ty ne znae[x, gde ty nahodi[xsq. No wsë ve

tebe ho^etsq wernutxsq k pqtnadcati, k wosemnadcati godam.

Po^emu tebe \togo ho^etsq?

64 Teperx, esli ty wernë[xsq w swoi wosemnadcatx i ostane[xsq

takim, i nikogda ne zabolee[x, i nikogda&to wokrug tebq budut

drugie l@di, potomu ^to ty ih perevil, widi[x. Pridut l@di

drugoj \pohi, a ty bude[x iz glubokoj drewnosti. Tebe bylo by

huve, ^em esli by kogda ty starilsq wmeste s nimi. No ne^to

zowët tebq tuda. |to ta ^asti^ka agapi, ta kapelxka, kotoraq

zastawlqet tebq&Ne^to swy[e.

65 Tak wot, w tot we^er, to estx w to utro, w semx ^asow, kogda

Swqtoj Duh, blagostx@ Ego i blagodatx@ Ego, wzql menq iz \togo

tela, q duma@, q duma@. Da ili net, q ne gowor@, i wo[ël w tu

zeml@ i uwidel teh l@dej, i wse oni byli molodymi. I q uwidel

samyh zame^atelxnyh, kakih q widel kogda-libo w swoej vizni. I

On skazal mne: “Nekotorym iz nih bylo let dewqnosto. Oni twoi

obra]ënnye. Neudiwitelxno, ^to oni kri^ali: ‘Moj brat! Moj

brat!’”

66 Wot, \to nebesnoe telo, kogda my umiraem, my ne stanowimsq

mifom, my stanowimsq telom. Esli by wse my umerli, esli by w

\tu minutu wzorwalasx atomnaq bomba, to ^erez pqtx minut my

uve povimali by drug drugu ruki i obnimalisx by, i kri^ali

by, i radowalisx, i proslawlqli Boga! Da, s\r. Wot sidqt Brat i

Sestra Spensery, q duma@, ^to \to odna iz samyh povilyh par,

im budet po wosemnadcatx=dwadcatx let. Brat Newill budet

prosto molodym parnem, i q budu parenxkom. I wse my budem

prosto&|to sower[ennaq Prawda. “Kogda \ta zemnaq hramina

razru[itsq, to nas uve ovidaet drugaq”.

67 Kogda u materi rovdaetsq mladenec, \to naturalxnoe

rovdenie, \to malenxkoe telxce krutitsq i drygaet novkami, i

tak dalee. Izwinite za wyravenie, molodye ven]iny. On \to

delaet, w my[cah estx viznx, oni dërga@tsq. No kogda poqwlqetsq

na swet, perwym delom delaet wdoh, i tut ve duhownoe prirodnoe



68  IZRE~ËNNOE  SLOWO

telo whodit w togo mladenca. Wozxmite ego, on tut ve budet

tykatxsq swoej golowkoj w materinsku@ grudx i na^nët sosatx.

Esli ne budet \togo delatx, to moloko ne budet dave postupatx.

68 Wy zame^ali, kogda rovdaetsq telëno^ek, on&kak tolxko u

nego dostato^no sil, ^toby wstatx na swoi nogi? Kto goworit emu?

Hodit wokrug swoej materi, na^inaet tykatxsq i na^inaet sosatx.

O-o, da!

69 Ibo, kogda \to zemnoe telo prihodit s@da, estx dlq nego

duhownoe telo. I kak tolxko \to&O allilujq! “Kogda \ta zemnaq

hramina razru[itsq, to nas uve ovidaet drugaq”. Kak tolxko my

wyhodim iz \togo, my whodim w to; kotoromu ne nuvno wypitx

holodnoj wodi^ki, ne nuvno pitx wodu; kotoroe ne est, ono ne iz

praha zemnogo. No ono nastolxko ve realxno, i movet

^uwstwowatx, i povimatx ruki, i l@bitx, i wsë sower[enno. I to

telo tam ovidaet. |to ^astx ego. Ih tri.

70 Wa[a We^naq Viznx na^inaetsq zdesx u altarq. Wot gde

na^inaetsq twoq We^nostx. O-o! Zdesx na^inaetsq twoq We^naq

Viznx. Zatem ty rovdae[xsq swy[e, kak syn Bovij. I potom,

kogda umirae[x, ty na^inae[x&Kogda smertx poravaet \to twoë

telo, i serdce perestaët stu^atx, i kolësa smertnogo tela

ostanawliwa@tsq, ta tenx ot teni ot teni za sekundu stanowitsq

tenx@ teni, potom stanowitsq tenx@, zatem stanowitsq strujkoj,

zatem stanowitsq ru^ejkom, zatem stanowitsq rekoj i zatem

stanowitsq okeanom, e]ë nemnogo, i ty nahodi[xsq tam w

prisutstwii twoih rodnyh, obla^ënnyj w odevdu nebesnogo tela,

wy uznaëte drug druga, l@bite drug druga, wy snowa prewratilisx

w molodogo muv^inu i w molodu@ ven]inu. Sower[enno werno. I

ovidaete tam do pri[estwiq Gospoda Iisusa. I odnavdy to

proslawlennoe telo Ego&Teperx zapomnite, \to = nebesnoe telo,

ne proslawlennoe, a nebesnoe telo. I odnavdy to nebesnoe telo

wmeste s Iisusom ostawit Nebesa.

71 “Ibo q gowor@ wam”, = Wtoroe Fessalonikijcam, 5-q glawa,

ili Perwoe Fessalonikijcam, 5-q glawa, to ili drugoe, = “q

gowor@ wam, ne ho^u ostawitx was, bratxq, w newedenii ob usop[ih,

^toby wy ne skorbeli, kak pro^ie, ne ime@]ie nadevdy. Ibo esli

my weruem, ^to Iisus umer i woskres w tretij denx, to i usop[ih

w Iisuse Bog priwedët s Nim. Ibo sie goworim wam Slowom

Gospodnim, ^to my viwu]ie, ostaw[iesq do pri[estwiq

Gospodnq, ne predupredim ili ne pome[aem”, = (lu^[ee slowo),

= “ne pome[aem usop[im. Ibo prozwu^it truba Gospodnq, i

mërtwye wo Hriste woskresnut prevde”. Te nebesnye tela sojdut

i oblekutsq w zemnye proslawlennye tela. “I my, ostaw[iesq w

viwyh, budem izmeneny wo mgnowenie oka, i budem wzqty wmeste s

nimi dlq wstre^i s Gospodom w wozduhe”.

72 “Ne budu pitx ot lozy winogradnoj i estx ne budu, poka ne

budem pitx i estx s wami w Carstwe Otca Moego”, = Bra^naq

We^erq. Ibo w tri s polowinoj goda antihrist zakan^iwaet swoë
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carstwowanie, wesx mir budet razru[en, ewrei wyzwany, Iosif

otkrywaetsq Qzy^nikam, to estx Ewreqm. Pomnite, kogda Iosif

otkrylsq bratxqm, tam ne prisutstwowalo ni odnogo Qzy^nika.

Kogda on poslal&Wy znaete \tu istori@. Iosif, sower[ennyj

obraz Hrista, wo wseh otno[eniqh. I kogda Iosif poslal za

swoimi bratxqmi, i oni pri[li, i on posmotrel i uwidel

malenxkogo Weniamina, i on uwidel ih tam, i togda on&Oni

skazali: “Kak, \tot ^elowek! My=my ne dolvny byli ubiwatx

na[ego brata, Iosifa”. Ewrei, widq, ^to oni sower[ili o[ibku;

teperx, kogda Hristos, kogda On otkrywaet im Sebq. Iosifa tak

perepolnilo, on edwa sderviwal rydaniq, wot on otprawil swo@

venu i detej, i wseh stravnikow, i ostalxnyh, otoslal ih wo

dworec. Sower[enno werno. I zatem w prisutstwii odnih ewreew,

on skazal: “Q Iosif, brat wa[. Q wa[ brat”. I togda oni upali i

zadrovali, skazali: “Teperx my znaem, ^to polu^im, potomu ^to

my ubili na[ego brata. My skazali, ^to ubili na[ego brata, i

wot on = \tot welikij carx”.

73 On skazal: “Bog \to sdelal s toj celx@, ^toby sohranitx

viznx”. Bog sdelal \to imenno po \toj pri^ine, ^toby spasti

nas, Qzy^nikow. I Qzy^niki byli wo dworce. Allilujq! Iosif,

budu^i otwerven swoimi bratxqmi, On wzql Newestu; i Newesta

byla Qzy^eskoj, ne Ewrejskoj. Wsë werno.

74 Wot, kuda wy teperx naprawlqetesx? Posle togo kak my

oble^ëmsq w \to slawnoe telo, i nastupit to slawnoe wremq; kogda

\to proslawlennoe telo, \ti nebesnye tela stanut

proslawlennymi telami. Wy ponimaete, ̂ to q ime@ w widu? Togda q

projdusx i skavu: “Brat Newill!” Q wam dam nebolx[u@

ill@straci@. Q skavu: “Brat Hx@ms, dawaj shodim w \to utro k

Pape”. On Bog. Teperx my Ego znaem, On Spasitelx, On Iscelitelx.

75 Ne bylo takoj [tuki, kak sotworenie greha. |to ne priwelo k

horo[emu, ne tak li? Greh = \to ne tworenie. Net, s\r! Greh =

\to izwra]enie. Estx tolxko odin Tworec = \to Bog. Greh = \to

izra]ënnaq prawednostx. ~to takoe blud? Izwra]ënnaq

prawednostx. ~to takoe lovx? Iskavënnaq istina. Kone^no. ~to

takoe slowa proklqtxq? |to Bovxi blagosloweniq,

prewratiw[iesq w slowa proklqtxq dlq Boga, wmesto

blagosloweniq. Greh = \to ne tworenie. Greh = \to izwra]enie.

Itak, satana ne mog sotworitx greh, on tolxko izwratil to, ^to

sotworil Bog. Sower[enno werno. Smertx = \to tolxko

izwra]enie vizni.

76 Teperx smotrite, obratite wnimanie. Itak, q podojdu i

skavu: “Brat Hx@ms, dawaj my s toboj, i Brat Biler i nekotorye

bratxq, podnimemsq k Pape, k Bogu. I, skavem, nemnogo

progulqemsq. Wam, rebqta, ponrawilisx gory, kogda wy&”

“Da, kone^no, ponrawilisx”.

77 “O-o, w tom nowom mire oni protqnulisx na paru millionow

milx. Wperëd, brodite po nim”.



70  IZRE~ËNNOE  SLOWO

78 “Q uprawlq@ solncem kavdyj denx, podnima@ wy[e. Q

usly[u was. Oni e]ë budut goworitx, i Q uve usly[u”.

Isajq 66. |to werno.

79 I wy znaete, q naprawl@sx tuda ^erez \to, my wse pojdëm tuda

let na pqtxsot, prosto nebolx[aq progulka, million, nikakoj

raznicy, widite. A teperx=teperx \to zwu^it stranno, no \to

prawda. Widite, \to prawda, potomu ^to tam net wremeni, \to

We^nostx. I kogda q pojdu tuda, q budu tam spuskatxsq, i wy

znaete, kogo q=q=q tam wstre^u? Q skavu: “O-o, tak \to ve

Sestra Dvordviq Br@s! O, Sestra Dvordviq, kak dawno my ne

widelisx”. Ona wyglqdit tak, kak wsegda. Widite? Ej movet bytx

desqtx millionow let, no takaq ve @naq, kakoj byla wsegda. Wot

ona po^ësywaet ^x@-to spinu, q wzglqnu, a \to gepard, ili lew.

Q skavu: “Kak sebq ^uwstwue[x, gepardik?”

80 “Mqu”, = kak kotik. “O-o, q tam razgowariwala s sëstrami

wozle teh bolx[ih cwetow, my prostoqli tam let pqtxsot,

rassmatriwaq ih”. Teperx, \to zwu^it stranno, no \to prawda. |to

to^no. Takowo bylo namerenie Bovxe.

81 Da, blagoslowenno serdce twoë, Sestra Dvordviq. Ne budet

nikakogo wreda, woob]e ni^ego. W we^ernee wremq my podnimemsq

na wer[inu gory i skavem: “O Papa, Bog, q byl poterqn. O,

kogda-to q byl w ku^e greha, Papa, Bog, no Ty spas menq”.

82 Da, kogda l@di pytalisx \to wyrazitx, to polu^alosx

stranno. Wot, tot ^elowek, kotoryj napisal poslednij stih toj

“L@bwi Bovxej”, ^to bylo napisano na stene u^revdeniq dlq

du[ewnobolxnyh, kotoryj pytalsq wyrazitx l@bowx Bovx@. Kak

On wy[el spasti gre[nikow, i kak On \to sdelal, Ego l@bowx

pri[la spasti tebq i menq. Goworq o poklonenii, Angelam ni^ego

ne izwestno ob \tom! Poklonenie, Angel tolxko znaet&On stoit

tam i ma[et swoimi krylxqmi, letaq tuda i s@da: “Allilujq!

Allilujq!” No, o-o, milostx! No kogda zna@, ^to q byl poterqn i

menq na[li, q byl mërtwyj i q snowa viwoj! O Bog, q byl grehom,

q byl grqzx@, q byl na swalke!

83 |to lu^[ee, ^to movet datx wam viznx. Wam slu^alosx bywatx

zdesx, na swalke Kolgejt? |to samoe won@^ee mesto, kotoroe q

kogda-libo widel. Wsë dymitsq, ot \togo zapaha prosto to[nit.

Levi[x tam w \tom won@^em dymu, do togo to[no, ^to ws@

wnutrennostx wywora^iwaet naruvu, posle priëma kastorki. Do

togo to[no, ^to dalx[e nekuda! I krysy bega@t po tebe, gotowye

sovratx tebq. I \to lu^[ee iz vizni. I potom kto-to

naklonqetsq i podbiraet tebq. A ty takoj staryj i ni^em sebe ne

move[x pomo^x. I prosto podbiraet tebq i prewra]aet w

wosemnadcatiletnego @no[u, stawit tebq na wer[inu gory, w

rascwete sil, o-o, wot tak wdohnutx swevego wozduha, wypitx

^istoj, holodnoj wody. Ty hotel by snowa wernutxsq na tu

swalku? Nikogda, nikogda, nikogda, nikogda ne wernusx na tu

swalku.
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84 Wot ^to \to ozna^aet, drug. Wot kakoe widenie, ili

pereme]enie, ili ^to tam, widenie. Q skavu widenie, potomu ^to

bo@sx, ^to \to kogo-nibudx zadenet, esli skavu pereme]enie, wot

^to \to bylo. Teperx, wot kogda Bog&^to sdelal Bog, ^toby

wernutx k Sebe synowej i do^erej. Wot, kto \ti l@di? Kak ve

oni&~to ve oni sdelali, ^toby zasluvitx \to? Kak ve im

udalosx \to? Bog, w samom na^ale, e]ë do togo kak byl sozdan

Angel&Kto iz was znaet, ^to On bespredelxnyj?

85 Teperx, bratxq triipostasniki, q ne ho^u was obivatx, no wo

Imq blagogo Slowa Bovxego, kak wy mogli by pomestitx Iisusa w

otdelxnu@ li^nostx ot Samogo Boga? Esli Iisus wzql by drugu@

li^nostx i zastawil by Ego pojti i umeretx, ^toby iskupitx wot

\togo ^eloweka, togda On okazalsq by nesprawedliwym. Tolxko

odnim sposobom Bog mog \to sdelatx = \to Samomu zanqtx \to

mesto! I Bog stal plotx@, ^toby On mog wkusitx smertnyh

stradanij, zabratx ot nas valo i smertx, ^toby On Sam smog nas

wykupitx. Wot po^emu Emu budut tak poklonqtxsq. Iisus byl

^elowekom, kone^no, On byl. On byl ^elowekom, ^e-lo-we-kom,

rovdënnym ot dewy Marii. No nahodiw[ijsq w Nëm Duh byl

Bogom wne wsqkoj mery, w Nëm obitala polnota Bovestwa telesno.

On byl Iegowa-ire, On byl Iegowa-rafa, On byl

Iegowa-manassiq, On byl Iegowa; na[ }it, na[ Oplot, na[

Iscelitelx; On byl Alxfa, Omega, Na^alo i Konec; On byl

Perwyj, Poslednij; On Byl, On Estx i On Grqdët; Korenx i

Otraslx Dawida, Utrennqq Zwezda, e]ë by, On byl Wsë wo Wsëm. W

Nëm obitala polnota Bovestwa telesno!

86 A u smerti wsegda bylo valo, kotoroe valilo l@dej, “Aga, =

goworit dxqwol, = q dostal tebq, potomu ^to ty poslu[al menq.

Val@ tebq, q zagon@ tebq w grob. |ta owe^xq krowx tebe ne

pomovet, \to prosto krowx viwotnogo”. No Bog Swoe@ mudrostx@

znal, ^to pridët Agnec, zaklannyj ot osnowaniq mira. Da, s\r. I

oni&On ovidal togo wremeni, nastupleniq polnoty wremeni.

87 No odnavdy, kogda \tot Agnec pri[ël, \tot ~elowek, togda

dave satana obmanulsq. On oglqdel Ego, on skazal: “Esli Ty =

Syn Bovij, to sdelaj \to. Esli Ty = Syn Bovij, sower[i

^udo, pokavi mne, kak Ty \to delae[x. Pokavi mne, kak Ty

delae[x. Ugu, q zawqvu Tebe glaza trqpkoj, i udar@ Tebq. Esli

Ty = prorok, to skavi, kto Tebq udaril”. Hm! “Q ne wer@, ne

wer@, ^to ty = tot Parenx. Esli Ty, to prqmo tak nam i skavi,

^to \to Ty”. Widite, i wsë takoe. “O, skavi nam, ^to \to Ty!”

On ne otkrywal Swoih ust. O-o, o-o, On wwodil ih w

zabluvdenie!

88 On posmotrel na u^enikow, i skazal: “Q mog by skazatx Otcu

Moemu, i On poslal by Mne dwenadcatx legionow Angelow, esli Q

povelal by”. Pilat \togo ne sly[al, wy znaete.

89 “Esli \to Ty! Esli \to Ty. O-o, \to ne On. Gde tam, wzglqnite,

kak On krowoto^it. |j, wy, soldaty, idite i pl@jte Emu w lico”.
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Plewali, izdewalisx nad Nim, wyrywali klo^xq wolos iz Ego

borody. “O, \to ne On! Nu, \to ne On! |j, daj-ka wonzitx w Nego

moë valo. Q wzdërnu Ego tuda. Teperx q dostal Tebq!”

90 Kogda On, nakonec, zakri^al: “Ilí! Ilí! Bove Moj! Bove

Moj!” |to byl ^elowek. “Dlq ^ego Ty Menq ostawil?”

91 W Gefsimanskom sadu pomazanie ostawilo Ego, wy znaete, Emu

pri[losx umiratx kak gre[niku. On umer gre[nym, wy \to

znaete; ne Ego grehi, no moi i wa[i. Wot gde proqwilasx ta l@bowx,

kak On zabral moi! O-o, allilujq, kak On zabral moi!

92 I wot On tam, On ne otkrywal ust Swoih. Tot s valom skazal:

“Widite, q duma@, ^to \to byl prosto oby^nyj ^elowek. On ne

byl rovdën ot dewy, wedx q wonzil w Nego swoë valo”.

93 Wot on prihodit, wonzil w Nego swoë valo, no ne w podhodq]ee

wremq, tak-to! On wyrwal togda ego valo. I s teh por on ne movet

bolx[e valitx, on poterql swoë valo. Woskres na tretij denx i

skazal: “Q byl mërtw, i wot, viw wo weki wekow, i ime@ kl@^i ada

i smerti”. Da, s\r. Emu ne udalosx uwidetx, Kto \to byl: “I

potomu ^to Q viw, wy budete vitx tak ve. E]ë ne qwilosx&”

94 Odnavdy, spustq tri ili ^etyre dnq posle togo, kak On

wzo[ël k Otcu i wernulsq, togda kto-to skazal: “Oj,

On&On=On, po-widimomu, prizrak. On, po-widimomu, ^to-to w

Nëm takoe prizra^noe, w \tom Parne. I my&Wy wideli Ego. Wy

widite widenie”.

“Net, \to byl nastoq]ij Iisus”.

95 Foma skazal: “Dajte mne wzglqnutx na Ego ruki i ostalxnoe, q

wam skavu, tak li \to”.

96 On skazal: “Wot Q”. Skazal: “U was estx kakaq-nibudx ryba i

hleb? Dajte Mne buterbrod”. I oni podali Emu buterbrod, i On

stoql tam i el ego. Skazal: “Wot, razwe kakoj-nibudx duh est tak,

kak Q? Razwe u duha estx plotx i kosti, kak u Menq?” Widite? On

skazal: “|to Q. |to Q”.

97 I Pawel skazal: “E]ë ne otkrylosx w to^nosti, kakoe telo

budet u nas, no my znaem, ^to budet podobno Ego telu”. ~to? U

Nego uve bylo to telo teofanii? Da, s\r! Kogda On umer, w

Biblii skazano, ^to “On, = snowa li^noe mestoimenie, = On

so[ël w ad i propowedowal du[am w zakl@^enii”. Allilujq! Kak

On so[ël tuda i kak On \to sdelal? U Nego byli ^uwstwa, u Nego

byl sluh, u Nego byla re^x, On propowedowal w takom ve tele, kak

i te proslawlennye, kotoryh q widel w tu no^x. On propowedowal

du[am, ^to byli w adu, kotorye ne pokaqlisx w dni

dolgoterpeniq Noq.

98 No kogda On na pashu woskres, bylo newozmovno, ^toby to

telo uwidelo tlenie, potomu ^to prorok Dawid preduwidel \to:

“Q ne ostawl@ du[i Ego w ade i ne dam swqtomu Moemu uwidetx

tlenie. Plotx Moq po^it w nadevde, potomu ^to On ne ostawit

du[i Moej w ade i ne dast Swqtomu Moemu uwidetx tlenie”. Do
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semidesqti dwuh ^asow, prevde ^em na^alosx tlenie, ta

teofaniq, to telo, kotoroe u[lo i propowedowalo du[am w

zakl@^enii, kotorye ne pokaqlisx w dni dolgoterpeniq Noq, to

telo wosstalo, i smertnoe obleklosx w bessmertie, i On wstal, i

On el, i On skazal nam, ^to imenno On byl tem ~elowekom.

Allilujq!

99 Wot kak my uwidim Ego, Brat |wans. Wot kogda On wossqdet na

prestole Dawida. Allilujq! Wot kogda my budem podnimatxsq i

spuskatxsq, q sower[u s wami progulku ^erez gory na million

let, widite, prosto neskolxko dnej, prosto neskolxko minut, my

perejdëm i prisqdem tam.

100 I wot nastupaet wremq obeda, ponimaete, perwoe, ^to skazala

Sestra Wuds&Q skazal: “Sestra Wuds, aga, gde ty byla wsë \to

wremq? Q ne widel tebq&mne kavetsq, budto pro[lo pqtnadcatx

minut”.

“Oh, dwe tysq^i let nazad, Brat Branham”.

101 “Ugu. Kak sebq ^uwstwue[x?” Oh, kone^no, ty move[x sebq

^uwstwowatx tolxko horo[o.

102 “Slu[ajte, idite s@da, rebqta, q wam ^to-to pokavu, bratxq,

moi dorogie bratxq. Zdesx takoj rodnik, wy e]ë ne pili takoj

wodi^ki. O-o, kakoj priqtnyj holodnyj napitok. Q zaberusx

tuda i dostanu bolx[ie grozdxq winograda, i my prisqdem tam i

poedim”. Razwe \to ne ^udesno? Imenno tak i budet. Imenno tak.

103 Kak ve my \to polu^ili? Otkuda my \to znaem? Bog, prevde

osnowaniq mira, predopredelil nas! Kogo? Teh, kto na

obetowannoj Zemle.

&predopredeliw usynowitx nas Sebe ^rez Iisusa
Hrista, po blagowoleni@ woli Swoej,

W pohwalu slawy Swoej&(~toby my mogli

proslawlqtx Ego, kak On skazal. Wot Kem On byl, Bogom,

my hotim woshwalqtx Ego)&pohwalu slawy blagodati
Swoej, kotoro@ On oblagodatstwowal nas w Wozl@blennom.
My prinimaemsq wo Hriste.

W Kotorom my imeem iskuplenie Krowi@ Ego, pro]enie
grehow&

104 Q dolven wernutxsq k usynowleni@, no q ho^u zdesx

priostanowitxsq na minutu na “grehah”. “Grehi”, wy obratili

wnimanie? Wy znaete, ^to Bog ne osuvdaet gre[nika za

sower[enie grehow? On osuvdaet ego za to, ^to tot gre[nik. Esli

gre[nik kurit sigaru, On ne osuvdaet ego za \to; on wedx wsë

rawno gre[nik. Widite? Widite? U nego net nikakih grehow, u

gre[nika. On prosto gre[nik, widite, u nego net nikakih grehow.

No u was estx greh, u Hristian. Wy zametxte, ^to zdesx on

obra]aetsq k Cerkwi. Isprawlqet eë. Widite? Widite?

“Pro]enie grehow”, g-r-e-h-o-w. My sower[aem greh. No gre[nik

= \to prosto gre[nik, Bog ne pro]aet ego.
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105 Teperx, wy skavete: “Nu, wot on pri[ël s@da i zastrelil

^eloweka. I ^to ty sobirae[xsq s \tim delatx?” |to ne moë delo.

Q ne reformator, q propowednik. Ob \tom pozabotitsq zakon, oni

reformatory. Oni&“Wot, = goworite, = on sower[il

prel@bodeqnie”. |to, \to=\to delo zakona. |to mevdu nim i

zakonom. Q=q=q=q ne reformator, q ne zanima@sx isprawleniem

l@dej. Q ho^u, ^toby oni obratilisx. Q propowednik, widite, moë

delo = priwesti ego k Bogu. Esli on nagre[il, \to ego delo, on

gre[nik. Bog osuvdaet ego w bólx[ej stepeni. Prevde wsego, on

gre[nik i on osuvdën, wot i wsë. On dave ne prinimaetsq w

ras^ët, ego=ego woob]e net. On gre[nik, wot i wsë. U nego net

nikakih grehow, on gre[nik.

106 Ty ne move[x wyjti i skazatx: “Wot nastolxko \to no^x, a wot
nastolxko \to ne no^x”. Net, wsë \to no^x, prosto no^x. Wot ^to

skazal Bog. |to werno, on prosto gre[nik, wot i wsë. “Nu, on sdelal

wot \to, wot nastolxko \to no^x, a wot \to wot tut dejstwitelxno

swetlaq no^x”. Q zna@, no wsë \to prosto no^x, wot i wsë. Widite?

107 Q ne mogu skazatx: “Wot nastolxko = \to swet”. Net, \to

prosto swet, widite, prosto swet, ty ne move[x skazatx,

naskolxko. Widite? No esli u nego w \tom estx tëmnoe pqtno,

togda tam temnota.

108 Itak, “grehi”, g-r-e-h-i, my imeem pro]enie grehow Ego

(^em?) Krowx@, dragocennoj Krowx@.

&po bogatstwu blagodati Ego&
109 Kak ve my \to zabywaem? Iz-za togo, ^to my dostojnye, my

sdelali ^to-nibudx, ^toby na[i grehi prostilisx? Ego ^to?

&blagodati;
110 O-o! Ni^ego q ne mogu prinesti w swoih rukah, Gospodx.

Ni^ego ne smog sdelatx, ni^ego ne smog sdelatx. Smotrite! On

predopredelil menq, On pozwal menq, On wybral menq. Ne q Ego

wybiral. On wybral menq, On wybral tebq, On wybral wseh nas. Ne

my wybirali Ego. Iisus skazal: “Ne wy wybrali Menq, Q wybral

was”. On skazal: “Nikto ne movet prijti ko Mne, esli prevde

Otec Moj ne priwle^ët Ego, i wse, kogo dal Mne Otec, pridut ko

Mne. I nikto iz nih ne pogibnet, krome syna pogibeli, ^toby

ispolnilosx Pisanie”. Wy widite? Skazal: “Wse, kogo dal Mne

Otec, pridut ko Mne”.

111 O-o, q uve zatqnul, ne tak li? Nikak ot \togo ne perejdu. Ob

\tom e]ë i ne na^al. Teperx potoropl@sx, teperx q dolven

bystro pristupitx k \tomu, i my potoropimsq. Odnu minutu, q

dolven wernutxsq k \tomu usynowleni@. Oh, wy prostite menq za

odnu=za odnu minutku? Dawajte rassmotrim \to, zdesx

nekotorye l@di priehali iz Dvordvii tolxko na odin we^er,

blagoslowi ih serdca. Tak wot, bratxq iz Dvordvii i Tehasa, i

e]ë otkuda-nibudx, poslu[ajte \tot 5-j stih. Dawajte

zadervimsq na nëm na neskolxko minut.
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Predopredeliw nas k=k&
112 ~to ozna^aet predlog “k”, predlog “k”? On ozna^aet, ^to my

k ^emu-to naprawlqemsq. “Q idu k fontanu. Q idu k stulu”.

Hx@ms, ty ponql \to? “Q idu k doske”.

Wot, On predopredelil nas k usynowleni@ Sebe ^rez
Iisusa Hrista, po blagowoleni@ Ego Sobstwennoj woli,

113 Skolxko blagowoleniq? ~xë \to bylo blagowolenie, ^xq

blagostx? Ego Sobstwennaq. Ego Sobstwennoe blagowolenie Ego

Sobstwennoj woli!

114 Teperx, ^to takoe “usynowlenie”? Dawajte q \to rassmotr@, q

ne zna@, ili&hwatit li u menq wremeni, ^toby projti po \tomu,

no q kosnusx \togo. I esli budet kakoj-to wopros, wy smovete

zadatx mne ego pozdnee na kakoj-nibudx propowedi. Slu[ajte.

Twoë usynowlenie = \to ne rovdenie. Twoë usynowlenie = \to

twoq postanowka. Kogda ty byl rovdën swy[e, Ioanna 1:17, q

duma@, kogda my rovdeny ot Duha Bovxego, to my syny Bovxi.

No byli predopredeleny. Teperx wot ^to q pyta@sx pokazatx wam,

dlq \tih synow poslednego dnq, widite. K&Widite? My byli

predopredeleny k usynowleni@.

115 Wot, wot, povalujsta. Teperx, wot ^to nemnogo zadewaet

pqtidesqtnikow. Oni goworqt: “Q byl rovdën swy[e! Hwala

Gospodu, polu^il Swqtogo Duha!” Zame^atelxno. Ty = Bovxe

ditq. |to werno. No q teperx gowor@ ne ob \tom. Widite, wy byli

predopredeleny k usynowleni@. Usynowlenie, \to postanowka

syna.

116 Q sli[kom priblizilsq, i Bekki skazala mne, ^to q sli[kom

priblizilsq, ^to tam w konce wam ne sly[no. Da&

117 Smotrite, ditq. Kto iz was znakóm s oby^aem usynowleniq w

Wethom Zawete? Kone^no, wy smotreli. Rovdalsq kakoj-nibudx

syn. Duma@, ^to w kakoj-to propowedi u menq \to estx. W kakoj,

Dvin, ty pomni[x? |to na lente. A-a, ^to \to bylo? Q=q=q=q

pod^ërkiwal \to. Ah da, q wspomnil = “Ego Slu[ajte”. “Ego
Slu[ajte”, usynowlenie detej.

118 Tak wot, w Wethom Zawete, kogda=kogda w semxe rovdalsq

rebënok, on byl rebënkom i pri rovdenii, potomu ^to rodilsq ot

swoih roditelej, on byl synom w toj semxe i naslednikom wsego

imu]estwa. Wot, no \togo syna wospitywali wospitateli. Galatam

5-q glawa, s 17-go po 25-j stih. Horo[o. Ego rastili

detowoditeli, wospitateli, u^itelq. Wot, naprimer, esli u menq

rodilsq syn, skavem, q otec i&

119 I wot po^emu w Biblii korolq Iakowa, kto iz was

zadumywalsq, ^itaq, kak zanimatelxno \to izloveno w perewode

korolq Iakowa, gde skazano: “W dome Otca Moego obitelej mnogo”?

Dom, mnogo obitelej. Widite? Dejstwitelxno, w te=w te dni,

kogda Bibliq perewodilasx dlq korolq Iakowa, dom byl

“wladeniem”. “Wo wladenii Otca Moego obitelej mnogo”. Ne w
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dome obiteli, no On byl nazwan Otcom \togo wladeniq. U nih

polu^ilosx o^enx po-biblejski, takim obrazom skazano i w

Biblii.

120 Kogda u otca bylo bolx[oe, na sotni gektarow, ugodxe, ili

^to-to takoe, wot tut u nego vila gruppa l@dej. Wot zdesx u nego

vili naëmnye l@di dlq uhoda za owcami, kto-to u nego wot zdesx
zabotilsq o skote, nekotorye u nego byli wot zdesx, kotorye

podnimalisx w werhnie pastbi]a, za sotni milx, i nekotorye u

nego byli wot zdesx, zabotilisx o kozlah, i nekotorye u nego

zabotilisx o múlah i=i raznyh drugih. On=on imel bolx[oe

carstwo. I on sadilsq na swoego osla i skakal wokrug ko wsem i

smotrel, kak oni sprawlqlisx, postrigali owec i wsë takoe. U nego

ne bylo wremeni&

121 Wam ne sly[no menq, kogda q othovu ots@da. Q=q=q

postara@sx stoqtx zdesx. Teperx wam menq horo[o sly[no, zdesx?

Wnimanie.

122 On skakal, on ehal, staralsq zabotitxsq o

swoëm=swoëm=swoëm carstwe. Itak, teperx on velaet&Tot syn

budet naslednikom wsego ego imu]estwa. On naslednik.

123 I kogda my rovdeny w Carstwie Bovxe, ^rez Iisusa Hrista,

to my nasledniki Nebes, sonasledniki s Iisusom, potomu ^to On

zanql na[e mesto. On stal nami (grehom), ^toby my mogli statx

Im (prawednostx@). Widite? On stal mno@, ^toby q mog statx Im,

widite, sonasledniki s Nim. Horo[o, teperx pomnite \to, dlq

kavdogo iz was.

124 Teperx zapomnite, Bog predopredelil was predwideniem, ^to

wy pojdëte k |tomu. Wse, kto \to ponimaet, podnimite ruku,

widite. Bog predwideniem predopredelil wam prijti k

obetowannoj Zemle. ~em qwlqetsq segodnq dlq Hristianina

obetowannaq Zemlq? Esli znaete, podnimite ruku. “Obe]anie dlq

was i dlq wa[ih detej i dlq dalxnih. I budet w poslednie dni,

goworit Bog, ^to Q izolx@ Duha Moego na wsqku@ plotx, na wa[ih

synowej i do^erej”. I w Isaji 28:18: “Zapowedx na zapowedx,

prawilo na prawilo, tut nemnogo, tam nemnogo. Dervitesx za

dobroe. Ibo lepe^u]imi ustami i na inyh qzykah budu goworitx

k \tomu narodu. I wot = pokoj, (Pokoj) subbotnqq zemlq, kuda

oni wojdut, kak Q skazal. I wsego \togo oni ne usly[ali, no

poka^ali golowami swoimi i u[li pro^x, i ne usly[ali |togo”.

Widite? To^no.

125 ~to \to bylo? To^no kak te l@di, kotorye pro[li wesx putx

iz Hanaana, to estx iz Egipta, wesx putx ^erez pustyn@, i

podo[li blizko, dostato^no blizko, ^toby wkusitx winograda,

kotoryj prinesli s toj zemli. Brat, te l@di hotqt, ^toby q

zabral \to obratno, to, ^to po 6-j glawe k Ewreqm. Kak ve q mogu

\to sdelatx? |to somnewa@]iesq weru@]ie, oni nikogda ne

perejdut! Oni ne mogut perejti. Iisus skazal.

Oni skazali: “Na[i otcy eli mannu w pustyne”.



 USYNOWLENIE, ~ASTX 3 77

126 No Iisus skazal: “Wse oni mertwy”. Wot ^to, otdeleny. Wse

oni mertwy. |to werno. Skazal: “No Q estx Hleb Vizni,

so[ed[ij ot Boga s Nebes. Pita@]ijsq \tim Hlebom nikogda ne

umrët. |to werno. Da, s\r, on imeet Viznx We^nu@, esli pitaetsq

|tim. Q estx to Drewo Vizni iz sada |dema”.

127 Wot, widite, \ti l@di podo[li tak blizko! Widite, esli

zametite w 6-j glawe Ewreqm, ne wozwra]aqsx k \tomu, no Ewreqm 6:

“|ti l@di, odnavdy byw[ie pri^astnikami, podo[ed[ie tak

blizko, wkusiw[ie Nebesnogo dara”. Oni sideli wokrug, oni

wideli sower[ënnye isceleniq, oni wideli l@dej w sile Bovxej,

wideli, kak menqlisx vizni l@dej, no oni ne uhwatilisx za |to

swoe@ rukoj. Net, s\r. Net, s\r. “I wkusiw[ih sil budu]ego weka;

esli opqtx budut pytatxsq obnowlqtx sebq pokaqniem, kogda

oni=oni snowa raspina@t w sebe Syna Bovxego, po^itaq Krowx

zaweta, kotoro@ oni byli oswq]eny za&”

128 “Q prinadlevu k cerkwi, kotoraq werit w oswq]enie”. |to

horo[o, poka tak idët, no wy ne idëte dalx[e. Widite? Da, s\r.

Pustynq ih oswqtila. Da, dejstwitelxno. U nih byl=u nih byl

mednyj zmej i mednyj vertwennik, i wsë ostalxnoe, oswq]enie,

no oni wo[li w Palestinu dlq pokoq. Ne&

129 Wzglqnite w Ewreqm 4, razwe on ne skazal “drugoj Pokoj”?

Bog sotworil sedxmoj denx i dal im otdyh w sedxmoj denx.

Drugoe mesto, gde on goworit o dne pokoq: “i segodnq w Dawide”.

Zatem On daët im drugoj Pokoj: “Pridite ko Mne wse

truvda@]iesq i obremenënnye i Q dam wam Pokoj”. Wojdite w

\tot Pokoj! Ibo my, wo[ed[ie w \tot Pokoj, prekratili swoi

dela, kak i Bog prekratil Swoi w denx subbotnij. Kone^no. Wot

wa[a subbota, Pokoj. Wot wa[ nastoq]ij Pokoj w \toj

obetowannoj Zemle.

130 Swqtoj Duh estx obetowanie dlq naroda. No po^emu im

ho^etsq obrazowannyh, wy[kolennyh propowednikow, kotorye

pozwolq@t im nositx [orty i postrigatx wolosy, i primenqtx

pomadu, a muv^inam igratx w azartnye igry, popiwatx piwo i

rasskazywatx anekdoty, i prodolvatx tak sebq westi w tom ve

duhe, i pri \tom nazywatxsq ^lenami cerkwi? E]ë by, oni primut

^to-to takoe i otkavutsq ot woditelxstwa Swqtogo Duha! Ibo, w

Biblii skazano, ^to Slowo Bovxe ostree wsqkogo me^a

obo@doostrogo, i pronikaet do razdeleniq ot kostej, i dave

sudit pomy[leniq serde^nye. Da, dave pomy[leniq razuma!

131 I esli my l@bim mir ili we]i \togo mira, to l@bwi Bovxej

dave net w nas. “Mnogo prizwannyh, no malo izbrannyh; ibo

tesnye wrata i uzok putx, kotoryj wedët k Vizni, i nemnogie

najdut ih. Mnogie pridut ko Mne w tot denx i wossqdut w

Carstwii, = skazal Iisus, = s Awraamom, Isaakom i Iakowom. No

deti ìtogo carstwa budut izgnany, i skavut: ‘Gospodx, razwe ne wo

Imq Twoë my wsë \to delali? Razwe my ne propowedowali? Razwe

my ne byli doktorom Takim-to i pastorom Takim-to?’ Q nikogda
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ne znal was. Otojdite ot Menq, delateli bezzakoniq, Q ne znal

was. Ne wse, goworq]ie: ‘Gospodi, Gospodi’, wojdut. No wojdët

ispolnq@]ij Wol@ Otca Moego Nebesnogo”.

132 Wot wam, povalujsta, whovdenie w obetowannu@ Zeml@. Kak

my okazywaemsq tam? My k \tomu predopredeleny. Cerkowx,

preduznaniem Bovxim. Byli predopredeleny (k ^emu?) k Ego

slawe, Ego milostx@, k slawe i pokloneni@ i slawe Bovxej. Papa,

kotoryj nahodilsq e]ë togda w na^ale w odino^estwe, ni^ego

wokrug Nego, hotel, ^toby kto-to poklonqlsq, itak, On

prednazna^il i predopredelil cerkowx, i prevde osnowaniq

mira, i pomestil ih imena w Knigu Vizni Agnca, kogda

oni&zaklannogo prevde osnowaniq mira, ^toby oni qwilisx ko

slawe Ego i k woshwaleni@ Ego w konce wremeni, kogda wsë

soberëtsq w tom odnom ~eloweke, Hriste Iisuse. Ogo! Slawa! Wot

ono. |to tolxko&I \to kak raz tam, moj brat i sestra. Nikogda

ne otstupi ot |togo.

133 Bog, Swoej blagodatx@ izbraniq, prizwal was. Bog, Swoej

blagodatx@ izbraniq, oswqtil was. Bog, Swoej blagodatx@

izbraniq i siloj Swoej, krestil was i pomestil na \tu zeml@

Pokoq. Wo[ed[ie w \tot Pokoj prekratili bluvdatx swoimi

putqmi. Oni prekratili swoi dela, kak i Bog prekratil Swoi. U

nih radostx neizre^ënnaq i preslawnaq! Drewo Vizni rascwetaet

w nih. W nih dolgoterpenie, nevnostx, dobrota, spokojstwie wery,

wera, krotostx, mqgkostx, i tak dalee. Drewo Vizni rascwetaet w

nih, potomu ^to ih nadevda osnowana wo Hriste Iisuse,

swidetelxstwo Duha Swqtogo qwlqetsq so znameniqmi i ^udesami,

soprowovda@]imi \tih weru@]ih. “|ti znameniq budut

soprowovdatx weru@]ih”. Oni idut i iscelq@t bolxnyh, oni

izgonq@t besow, oni goworqt na qzykah, oni widqt wideniq.

Oni&I oni hodqt s Bogom, oni razgowariwa@t s Bogom. Nikakoj

bes ih ne sdwinet, oni nepokolebimye, i]ut&?&Zabywaq

staroe, oni prostira@tsq k pe^ati wys[ego prizwaniq wo Hriste

Iisuse. Wot gde oni. Wot gde oni. |to ta Cerkowx.

134 Kak oni popada@t tuda? Ty ne move[x skazatx: “Wot,

Gospodx, Ty znae[x, odnavdy q na^al kuritx sigary, q upal,

potom q podumal, ^to q&” Oh, net, net, net, net.

135 Predopredelenie! On pozwal nas, i kogda my posledowali za

Nim, togda my goworim: “Bog, my byli pogib[imi i nik^ëmnymi.

U nas dave ne bylo mysli, ^toby spastisx. U nas byla porosq^xq

natura, wo-perwyh, my byli swinxqmi”.

136 Pojdite w porosq^ij zagon i wzglqnite na staru@ swin@[ku,

i skavite: “|j, wzglqni s@da, dewica, q ho^u tebe ^to-to skazatx.

Ne goditsq tebe pitx \tu burdu”.

137 Ona skavet: “Hr@-hr@”. Widite? Wot w takoj ve mere i ty

move[x sam sebq spasti. |to to^no.

138 Ty gowori[x: “Ledi, wam lu^[e by ne nositx podobnu@

odevdu, wam lu^[e odewatxsq akkuratno. Wam nadlevalo by
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delatx \to. Wam ne sledowalo by&Wam ne sledowalo by igratx w

karty. Wam ne nado kuritx sigarety. Wam ne nado delatx \to.
Mister, tebe ne nado wsego \togo”.

139 On goworit: “Hr@-hr@. Q prinadlevu k Hr@-hr@”. Ugu.

“Hr@”, = \to po^ti wsë, ^to oni zna@t. “Wot, da budet wam

izwestno, ^to q ne huve was. Hr@-hr@!” Widite, oni otwerga@t

rukowodstwo Swqtogo Duha, potomu ^to w Biblii skazano, ^to esli

wy l@bite \tot mir ili dela \togo mira, l@bwi Bovxej dave net

w was.

140 ~to delaet ih osobennymi? Wy = swqtoj narod. ~to wy

sdelali? Wy[li iz toj zemli. Wy pere[li na drugu@ Zeml@. Kak

wy popali tuda? |to obetowannaq Zemlq. ~to \to za obetowanie? “I

budet w poslednie dni, = goworit Bog, = Q izolx@ Duha Moego na

wsqku@ plotx”. Odnim Duhom my wse krestilisx w tu obetowannu@

Zeml@. Aminx. Bratxq i sëstry, allilujq, s ^istoto@ serdca, ni

rewnosti, ni wravdy, ni^ego! Ne beda, ^to brat sbilsq s puti,

newavno, ̂ to on delaet, ty pozaboti[xsq o nëm.

141 Ne tak dawno q pozabotilsq ob odnom, sbiw[imsq s puti,

brate. Odin molodoj ^elowek skazal mne, skazal: “Da pustx

uhodit \tot negodnik. Ostawxte ego”.

142 Q skazal: “Esli do[lo do togo, ^to w moëm serdce net

bespokojstwa o brate, zna^it, dlq menq samoe wremq idti k

altar@, potomu ^to q otpal ot blagodati”. Q skazal: “Q budu

hoditx do ego poslednego wzdoha i gde-nibudx u ^erty q ego

wsë-taki dostignu”. Da, s\r. I q dostig ego, allilujq, wernul ego

nazad. Da, s\r. Teperx on obratno w stade, w bezopasnosti. Da, s\r.

On to^no zabludilsq by w \tom mire.

143 Nedawno, kogda q uwidel tu bednu@ ven]inu, sidq]u@ tam, i

[erif pozwonil mne, skazal: “Kuda tam, na neë nado nadetx

smiritelxnu@ ruba[ku”. Skazal: “Ona prosto bezumnaq, ona

poterqla golowu”. Ona=ona, oni pomestili eë w otelx. Oni

pri[li.

Q skazal: “Wsë w porqdke”.

144 Skazal, [erif skazal: “~to ty, Billi!” Q ego horo[o zna@, i

znal ego s detstwa. On skazal: “Esli by q mog tebe ^em-to pomo^x”.

Q skazal: “Wsë w porqdke”.

On sprosil: “Ty move[x ej pomo^x?”

Q skazal: “Net, no On movet”. Q skazal: “Odnu minutu”.

145 Itak, oni priweli eë tuda. I nemnogo spustq ona u[la, s

mirom. ~to \to bylo? My poslali za neë molitwu. Aminx! Ona

byla tak&

146 Oni sprosili: “Wy hotite poslatx za doktorom?” Sprosili

eë muva: “Wy hotite poslatx za doktorom?”

147 Skazal: “Doktor ni^em ej ne pomovet”. I \to werno. Ona

sumas[ed[aq; doktor ni^em ne mog ej pomo^x.
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Q skazal: “Na[a edinstwennaq nadevda dobratxsq tuda”.

On skazal: “Billi, q \togo ne ponima@”. Q skazal: “Q ot tebq

\togo i ne vdu. Q ot tebq i ne vdu”.

148 No, oh, wedx i q \togo ne ponima@! Net. No, brat, Bog w

Nebesah&Odnavdy q byl gde-to tam, Ne^to pri[lo za mnoj.

Aminx! |to bylo ne potomu, ^to q zahotel prijti, net, no Ne^to

pri[lo za mnoj. Potomu ^to prevde osnowaniq mira Bog

predopredelil, allilujq, ^toby my stali Ego, dlq ^esti Ego i

slawy. Slu[ajte! Teh, kogo On preduznal, teh On, ^to? Pozwal.

Prawilxno? On pozwal tebq? Da! Po^emu On pozwal tebq? On

preduznal tebq. Kogo On preduznal, togo On pozwal; kogo On

pozwal, teh On oprawdal. Prawilxno? A kogo On oprawdal, teh On

proslawil! Aminx! Wot ^to skazano w Biblii. Kogo On preduznal,

teh On pozwal. Kavdoe pokolenie! Kogo On pozwal, teh On uve

proslawil. I ^to? Dawajte q pro^tu zdesx Pisanie. Horo[o.

Predopredeliw usynowitx ih Sebe ^rez Iisusa Hrista,
po blagowoleni@ woli Swoej&

W pohwalu slawy Swoej&

149 O-o, wy ponqli \to? W pohwalu slawy Swoej! ~toby wo weki

We^nosti, kotoraq na^nëtsq, On mog bytx tam so Swoimi detxmi,

wosklica@]imi: “Awwa, Ot^e! Awwa, Ot^e!”

150 A angely goworqt: “O ^ëm \to oni goworqt? O ^ëm \to oni

goworqt?”

151 Kak prekrasno \to pokazano w bludnom syne. “Q byl poterqn”.

“Wot syn moj. On byl poterqn i teperx na[ëlsq. On byl mërtw, i

snowa viwoj. Prinesite virnogo telënka, lu^[u@ odevdu,

perstenx i nadenxte ego na ego ruku. I dawajte&” Ne

udiwitelxno, kogda utrennie zwëzdy wospewali, synowxq Bovxi

kri^ali ot radosti, kogda uwideli oni plan spaseniq, Bog

pome]al imq twoë w Knigu prevde osnowaniq mira.

152 Teperx wy skavete: “Kalxwin weril wo ^to-to takoe”. Q ne

Kalxwinu poweril. Kalxwin byl ubijca. Kalxwin otdal na smertx

^eloweka za to, ^to tot krestil wo Imq Iisusa. On byl

negodnikom, i sam dolven byl obratitxsq. Da, s\r. No ^to on

skazal o nekotoryh we]ah, bylo prawilxno. Ne&no ^to on&Ego

dejstwie, ^elowek, ubiwa@]ij ^eloweka za ^to-to takoe, \to

uvasno, \to grehowno. Nu, ladno.

Kotoro@ On oblagodatstwowal nas&
153 Oh, podovdite, q ne ob_qsnil ob “usynowlenii”, a? Q uve

zatqnul? Nu-ka wzglqnem, ^to pokazywa@t \ti ^asy, skolxko u nas

wremeni. Ladno. Prosto=prosto dawajte otwedëm desqtx minut

radi \tih l@dej, priehaw[ih izdaleka. Smotrite. Smotrite.

154 “Usynowlenie”, dawajte q pokavu wam, po^emu tak stalo. U

otca bylo bolx[oe carstwo, on ob_ezvaet wokrug. Wot u nego

rovdaetsq syn. O-o, on tak s^astliw! (To estx Bog.) Itak, znaete,

^to delaet tot otec? On nahodit samogo lu^[ego wospitatelq,
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nastawnika. Wy znaete, kto takoj nastawnik, ne tak li? |to

[kolxnyj u^itelx. On nahodit samogo lu^[ego [kolxnogo

u^itelq wo wsej strane. (Teperx my idëm dalx[e, slu[ajte.) I on

nahodit samogo lu^[ego [kolxnogo u^itelq. On ne ho^et

zapolu^itx kakogo-to bezdelxnika, on ho^et, ^toby ego syn stal

nastoq]im parnem.

155 Razwe wy ne togo ve velaete swoim detqm? Kone^no, lu^[ee,

^to movete im datx! Da, s\r. Tak ^to, esli oby^nyj ^elowek tak

dumaet, tak kak ve po-wa[emu dumaet Bog o Swoih detqh?

Lu^[ee, ^to u Nego estx.

156 Itak, emu nuven ^estnyj ^elowek. Wot, on ne ho^et

^eloweka&ne ho^et, ^toby ^elowek goworil: “Tak wot, smotrite,

q=q&maly[, ty delaj wsë, ^to zaho^e[x, dorogoj”. “O da, otec,

ugu, on wedët sebq horo[o, on zame^atelxnyj parenx”. Slegka

pohlopaet po spine i wstawit pero w ego [lqpu. Net-net. Takoj

parenx tut ve progorel by. Kone^no. Emu nuven ^elowek,

kotoryj budet wernym. Esli parenx wedët sebq horo[o, skavi

emu. Esli net, skavi emu, ^to ne w porqdke.

157 I esli zemnoj otec dumal, ^to&Razwe wy ne hoteli by,

^toby ^elowek wël sebq s wami ^estno, ^toby u^itelx byl

^estnym, goworq o detqh? Qsnoe delo. Wot, a ^to po-wa[emu

dumaet Bog? A On znaet; my ne znaem, a On znaet. My ograni^eny,

my ne movem skazatx. No On bezgrani^nyj i znaet wsë.

158 Itak, znaete, ^to sdelal Otec? On ne skazal: “Q sobira@sx

wzqtx papu rimskogo, ^toby prismatriwal za Moimi detxmi”. Tak

ve, kak ne skazal On: “Q sobira@sx wzqtx kakogo-nibudx

episkopa”. Net-net. On \togo ne sdelal, potomu ^to On znal, ^to

rimskij papa budet newernym, tak ve kak i episkop. Widite? On

ne skazal: “Q sobira@sx postawitx oblastnogo nadzira@]ego nad

Moimi cerkwami”. Net-net.

159 U Nego estx Duh Swqtoj. |to byl Ego Nastawnik, ugu, ^toby

wospitywatx Ego detej. Wsë werno. Togda otkuda wy znaete, ^to

Swqtoj Duh znaet \to? On goworit ^erez ^elowe^eskie usta. Togda

otkuda wy znaete, ^to On goworit Istinu? Kogda wy widite, kak

Swqtoj Duh, goworq]ij ^rez usta, wsqkij raz w to^nosti goworit

Prawdu, predskazywaq, i ispolnqetsq sower[ennym obrazom, kak

skazal Samuil, togda wy znaete, ^to \to Istina. |to ispolnqetsq

werno. Potomu ^to Bog skazal: “Esli prorok skavet, no slowo to

ne ispolnitsq, to ne slu[ajte ego, Menq net s nim. No esli

ispolnqetsq, togda slu[ajte ego, potomu ^to Q s nim”. Widite?

Wot wam, povalujsta. Wot kak On delaet.

160 Teperx, wot On obhodit wokrug. Teperx, ^to po-wa[emu skavet

\tot Nastawnik, esli Emu pridëtsq pojti k Otcu i skazatx:

“Twoi=Twoi deti wedut sebq uvasno. Q gowor@ Tebe, \tot Twoj

syn, on, hm, on otstupnik. On bestolkowyj rabotnik, Q nikogda ne

widel takogo parnq! Oj, Ty znae[x, ^to on delaet? I \ta Twoq

do^ka! Oh, u-u, Q ne zna@, ^to Ty sobirae[xsq s nej delatx. Hm.
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N-da, Ty znae[x, ^to? Ona wyglqdit, budto ona&Ona nakra[ena,

kak nekotorye iz teh dewic, filistimlqnok. Da, S\r, ona velaet

westi sebq podobno im”.

“Moq do^x?”

161 “Da, Twoq do^x”. Wot ^to Swqtomu Duhu segodnq prihoditsq

goworitx o cerkwi. Neudiwitelxno, ^to u nas net probuvdeniq.

Widite? Wot, \to prawda.

“~to nas^ët Twoego syna? A? To ve samoe”.

“~to?”

162 “Nu, Ty znae[x, Ty wsegda goworil, ^to teh owec nado pasti

na tom pastbi]e, gde ta Pi]a dlq owec. Da-a, Ty znae[x, ^to on

sdelal? On prignal ih tuda wniz, gde te sornqki. Zawël ih tuda

wniz i zata]il w tot ru^ej, i oni levat tam w ku^e sornqkow,

edqt iwowye prutxq, bednqvki, oni prosto ne mogut wybratxsq

ottuda”. |to episkopy, pastory, otreka@]iesq ot Sily. “~to v,

Q rasskavu Tebe prawdu, Q nikogda w vizni Swoej ne widel

takogo stada nerwnyh owec”. Emu \to ne nrawitsq. Net. “I Ty

znae[x ^to? Nas^ët togo skota, Ty znae[x, Ty=Ty skazal, ^toby

ih kormili tam=tam na l@cerne, Ty znae[x, ^toby oni byli

virnymi?”

“Da”.

“Ty znae[x, ^to on im daët?”

“Net”.

163 “Te suhie sornqki. Da. On ob_edinqet ih w ob]estwa i wsë

takoe. Ty nikogda w vizni Swoej ne widel takogo. Ty nikogda w

vizni Swoej ne widel takogo. Ty znae[x, ^to on delaet? Wyhodit

tam, kurit bolx[u@ sigaru, woznositsq. S nim i ego vena, ona

nosit [orty to^no tak, kak tam dela@t filistimlqne. N-da”.

Wot takoe poslanie Swqtomu Duhu prihoditsq goworitx segodnq o

cerkwi. I ^to ve wy dumaete ob \tom?

164 |to usynowlenie. ~to On&sdelal On? On prednazna^il

nas=nas k usynowleni@. On daët nam Swqtogo Duha; no,

podovdite minutku, usynowlenie, wot o ^ëm my goworim.

Usynowlenie!

165 “Wot, i Ty znae[x, ^to on delaet? Odnavdy pri[ël episkop

i razgowariwal. A tot prowodil tam sluvenie isceleniq, i wot

prohodit \tot episkop. Odin parenx, kakoj-to brat, priehal i

molilsq za bolxnyh. A tot goworit: ‘Ty ostanowi \to!’

‘Oj, oj, da, otec episkop, q tak i sdela@’.

‘Ne sotrudni^aj s nim’.

‘Oh, net-net, otec episkop, kone^no, net’.”

166 “I wot Q prihovu i rasskazywa@ emu tu Istinu prqmo iz

Twoego Slowa. Widi[x, wot |to. Q ^ita@ emu Twoi zakony, w

to^nosti, ^to nado delatx, a on ih ne slu[aet. On skazal: ‘A-a,
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\to bylo dlq drugoj \pohi, dlq drugogo syna i w drugoe wremq.

|to ne obo mne’.” Wot takie dela. Wot, \to Istina, drug. Razwe wy

ne widite teperx, ^to cerkowx nahoditsq ne na swoëm meste,

po^emu u nas net probuvdeniq, po^emu u nas ne prodwigaetsq?

Wot w ^ëm delo.

167 Iisus Nawin goworit: “Gad, q ho^u, ^toby ty&prqmo zdesx

nahoditsq twoë mesto soglasno planu, twoë mesto zdesx, imenno

zdesx. Idi s@da, Gad, i stoj zdesx. Weniamin, ty idi wot s@da. I

teperx wse wy dervitesx podalx[e ot granicy s

filistimlqnami”. I Iisus wozwra]aetsq, i wot oni u

filistimlqn, u nih bolx[aq we^erinka s tancami, otplqsywa@t

tolxko tak, i wse ven]iny nakra[ennye, plq[ut wokrug i

razwleka@tsq. Iisus Nawin po^ësywaet swo@ golowu i goworit: “I

^to teperx?” Teperx \to imenno to, ^to proishodit; ne wse,

blagodarenie Bogu, ne wse, no sli[kom mnogie. Wsë werno.

168 ~to togda proishodit? Wot ^to proizo[lo. Movete sebe

predstawitx togo ~eloweka, Swqtogo Duha, kotoryj krasneet

pered Otcom, kogda Emu prihoditsq \to goworitx? Oj-oj!

“Q=Q=Q goworil emu, no on=on=on |togo ne slu[aet. Q goworil

emu \to i dawal emu pro^itatx prqmo iz Knigi. Q=Q poslal

sluvitelq, ^toby proehal i pokazal emu, ^to Iisus Hristos

w^era, segodnq i woweki Tot ve. I Ty znae[x ^to? On pozwolil

odnomu iz nih=pozwolil odnomu iz teh staryh pasu]ih kozlow

priehatx s@da i rasskazywatx emu, ^to \to bylo dlq drugoj

\pohi. Widite? I ot nego tak durno pahlo, kogda on byl tam,

kozlinym zapahom, Ty znae[x, sigary, Ty znae[x, i tak dalee, tak

durno pahlo, kogda on byl zdesx. Widi[x? No q skavu Tebe, na

togo pasu]ego kozla nacepili dostato^no medalej, uwerq@ Tebq,

esli napisatx ego imq na bumage, to ono zajmët (ego nekrológ)

zajmët pol-lista so wsemi ego titulami. Da, s\r, on o^enx

pol@bilsq w toj strane, no uwerq@ Tebq, on nawernqka ne znaet,

kak kormitx owec. Wot w ^ëm delo. On prosto ne slu[aet Menq”, =

goworit Swqtoj Duh. “Q pytalsq goworitx emu, ^to Ty w^era,

segodnq i wo weki Tot ve, no on prosto ne delaet \togo. Q takogo

trusa e]ë ne widel w Swoej vizni. Da. I ta cerkowx sdelala ego

kakim-to nadzira@]im, kakim-to episkopom i tak dalee, wse

l@di slu[a@t ego. I potom znae[x ^to? Oni berut te&u nih

estx tam takie q]iki, oni nazywa@t ih ‘telewizorami’.

Wkl@^ae[x \tu [tuku i=i poqwlq@tsq ven]iny i kriwlq@tsq,

wsqkie polugolye. I Ty znae[x, mnogie Twoi do^eri u^a-&”

“Ne movet bytx!” Widite?

169 Goworit: “Da-da, oni. Da, oni dela@t \to. Hm. Nekotorye

wzywa@t o probuvdenii, Otec, nekotorye dejstwitelxno \togo

vela@t. Nekotorye iz nih dejstwitelxno idut kak nado,

nekotorye iz nih nastolxko werny \tomu Slowu, naskolxko mogut.

Drugie, q ne zna@, ^to delatx, oni=oni sbilisx s puti. Ty

znae[x, ^to dela@t te drugie? Oni sme@tsq nad nimi, goworqt:

‘|to prosto gruppa pome[annyh’.”
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“~to v, \to Menq o^enx ogor^aet”.

170 No teperx dawajte pomenqem kartinku. Wot Otec, Ego syn =

horo[ij malx^ik. Ego Otec postoqnno, wot Nastawnik, Swqtoj

Duh. I w kaku@ storonu Swqtoj Duh, On goworit: “Q idu

progulqtxsq, = Nastawnik goworit, = Q&”

171 Ditq goworit: “Q pojdu wmeste s Toboj. Q pojdu wmeste s

Toboj”.

“|ta gora o^enx wysokaq, synok”.

172 “Q pojdu wmeste s Toboj. Q dowerq@ Tebe. Esli q na^nu

ustawatx, to Ty wozxmë[x menq za ruku i bude[x dervatx menq”.

“No tam na gore lxwy!”

173 “|to newavno, esli Ty rqdom, \to ne imeet nikakogo

zna^eniq. Q pojdu dalx[e wmeste s Toboj”.

“Tam o^enx trudno, skolxzkie skaly”.

174 “Menq ne bespokoit, poka Ty dervi[x menq za ruku, q pojdu

wmeste s Toboj. Q pojdu wmeste s Toboj”.

“O-o, ty znae[x ^to? Twoj Papa tove tak delal, da. |to

horo[o. Da, s\r”.

175 Podnima@tsq na wer[inu toj gory. “O-o, = skazal On, = Ty

znae[x ^to, Otec? Twoj syn to^no po[ël w na[u porodu. On

absol@tno, w to^nosti pohov na Tebq. Na kavdoe Slowo, kotoroe

Ty gowori[x, on goworit ‘aminx’. Q=q skazal emu na dnqh otkrytx

Bibli@, a tam skazano: ‘Iisus Hristos w^era, segodnq i wo weki

Tot ve’. Ty znae[x, ^to on skazal? On kak zakri^al, da kak

wskinul swoi ruki, skazal: “Allilujq! Aminx!” Oh! I Ty znae[x,

tut skazano, w Twoëm Slowe, Ty znae[x, gde Ty skazal: ‘Te dela,

weru@]ij w Menq, dela, kotorye Q dela@, i on sower[it tak

ve’?”

176 “Da-a, Q pomn@, ^to pisal |to Moemu synu. Da-a, Q pomn@,

^to |to pisal”.

177 “Oj, kogda on \to uwidel, on prosto zakri^al i na^al

prygatx, wosklicatx: ‘Allilujq, Gospodx. Zaberi iz menq wesx

\tot mir. Sdelaj menq podobnym |tomu!’ Da, S\r. I wse \ti we]i

on delal!”

178 “Ah, = skazal Otec, = Q=Q rad za takogo syna. |to

zame^atelxnyj syn. Horo[o. Prismatriwaj za nim neskolxko let,

smotri, kak on=smotri, kak on pojdët dalx[e, kak budet

razwiwatxsq”. I wot prohodqt gody. “Kak on poviwaet?”

179 “O-o, on wozrastaet w blagodati! Ogo! On prosto&On kak

sleduet snimaet struvku. Q gowor@ Tebe, on=on

dejstwitelxno&Wot, on berët \tih owec, obra]aetsq s nimi

to^no=to^no, kak Ty. On nikogda ne dast im wodoroslej. On

nikogda ne dast im vëstkih sornqkow. Kogda oni prihodqt,

goworqt: ‘My hotim primknutx k \toj cerkwi’; on goworit:

‘Zamol^ite, wam \to ne nuvno! Net, s\r. Wot ^to wam nado:
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“Pokajtesx i pustx krestitsq kavdyj iz was wo Imq Iisusa

Hrista dlq otpu]eniq grehow wa[ih. Wy polu^ite dar Swqtogo

Duha”.’ Da, S\r, wot ^to on skazal”.

“O, on dejstwitelxno tak goworit?”

“Da, S\r, tak i goworit”.

“~to v, imenno tak Q |to i napisal”.

“Imenno tak on |to i goworit. Hm! Da, S\r”.

180 “Tam bylo skazano: ‘Ne otlu^ajtesx iz goroda Ierusalima

poka ne oble^ëtesx silo@ Swy[e. Kogda Duh Swqtoj sojdët na was,

budete Mne swidetelqmi w Ierusalime, Iudee i w Samarii, i do

koncow zemli’. Kogda on \to pro^ël, zakri^al: ‘Allilujq, wot ^to

wam nado!’ Ty znae[x, ^to on delaet? On ob_qsnqet im \to do teh

por, poka do nih |to ne dojdët, wot i wsë, nahoditsq prqmo s nimi”.

181 “I esli oni na^ina@t ssoritxsq, on goworit: ‘|j-\j-\j,

minuto^ku, minuto^ku. Tak sebq wedut kozly, a ne owcy. A? A?’

Oh, inogda oni razdrava@tsq na nego, no on slegka pohlopywaet

ih po ple^u, goworit: ‘Minuto^ku, ^[-[, ^[-[, [-[. Wsë w

porqdke’. On dejstwitelxno znaet, kak obra]atxsq s owcami. Da,

S\r, Q Wam dolovu”.

182 “Ty znae[x ^to? Q widel, kak arhiepiskop Takoj-to goworil

emu, ^toby on ‘ne priezval w \tot gorod i ne prowodil sobraniq’.

No, Ty znae[x, Q powël ego, Q skazal: ‘Wsë rawno ezvaj’.” Widite?

‘Otzowi nazad \ti lenty i ne rassylaj ih’. My wsë rawno poehali!

Poehali w \ti goroda, skazali: ‘Nu wot, my ne budem podde-&’

183 “I Ty znae[x, dxqwol dobralsq tuda, skazal: ‘Klqnusx, ^to

mne udastsq ne pustitx ego w tot gorod’. Q skazal: ‘Ne smove[x.

Esli Q skavu emu ehatx, on poedet. Uwidi[x, on poedet’. ‘Net,

net, net, net, net, q emu skavu. Q doberusx tuda i skavu: “Tak

wot, wse my agenty, wse soberitesx wmeste. Wam ne nuven \tot

staryj fanatizm, wsë \to Bovestwennoe iscelenie i wse \ti

[tu^ki Swqtogo Duha. To u[lo dawnym-dawno s apostolami. Wy

znaete, ^to \to bespolezno”.’ Pytaqsx wydatx im starye kol@^ie

sornqki, wsë takoe. Oni&

184 “No, Ty znae[x ^to, on wsë rawno poehal tuda. Poehal prqmo

tuda i na^al razbrasywatx l@cernu, iz&I Ty znae[x ^to, te

owcy na^ali estx, i oni na^ali poprawlqtxsq. Da, S\r. Wo wremq

iscelenij i sobranij, Ty znae[x, mnogie iz molodyh na^ali

dejstwowatx. E]ë by, oni zahoteli zapolu^itx horo[u@ ohapku

sena, takogo, kak ta l@cerna. Ty znae[x, ^to oni sdelali s \tim?

|to bylo nastolxko horo[o, ^to oni pobevali k sosedqm, skazali:

‘Wozxmite |to! Wozxmite |to! Molodye, prigotowxtesx&?&Da,

S\r, wot takoe, kak zdesx. Wot Ono prqmo zdesx. |to wot zdesx,

widite. Tolxko pokajtesx, kavdyj iz was, i krestitesx wo Imq

Iisusa, widite, wy polu^ite Swqtogo Duha. Wsqkij, kto velaet,

pustx prihodit, pustx prihodit s@da i uwidit, o ^ëm skazano w

Biblii’. Widite? I u nih tam dejstwitelxno wyda@]eesq wremq”.
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185 “O, \to Moj syn! |to Moj parenx. ~to v, Ty dumae[x, on

wpolne zrelyj?”

186 “Da. Wpolne, = skazal Swqtoj Duh. = Q ustraiwal emu

prowerki. Uh, Q ispytywal ego takim obrazom, ispytywal ego

takim obrazom. Q swalil ego, bolxnogo, Q nadawil na nego. Q

toptal ego, Q pozwolil dxqwolu sdelatx emu wsë, ^to smovet, no on

snowa podnqlsq. On to^no takoj ve. Widi[x, snowa podnqlsq. Q

dopustil boleznx. Q sdelal wot \to. Q brosil ego na bolxni^nu@

kojku. Q zabral ego s@da, i Q sdelal \to i sdelal to. Q obratil

ego venu protiw nego, Q obratil ego sosedej protiw nego, Q wsë

powernul. No nikakoj raznicy. Skazal: ‘Wot On ubiwaet menq; wsë

rawno dower@sx Emu’. Q ubil ego semx@. Q otnql \to, Q sdelal \to,

Q sdelal wsë \to, Q sdelal to i drugoe i tretxe. Wsë rawno on

wyprqmilsq: ‘Wot On ubiwaet menq, wsë rawno budu sluvitx Emu!

On moj!’”

187 “O! ~to v, Q duma@, My dolvny wyzwatx ego kuda-to w

specialxnoe mesto i proizwesti usynowlenie”.

188 Tak wot, kogda otec, w Wethom Zawete, ponimal, ^to ego syn

dostig wozrasta i sozrel dlq usynowleniq. Dlq! Oni rovda@tsq

detxmi, i oni uve togda synowxq. No oni togda ne bolx[e, ^em

prosto ditq, prosto obyknowennyj syn, do togo kak sozre@t i

pokavut, kto oni estx. Togda, togda on ego wyzywaet.

189 Wot, povalujsta, cerkowx. Wy gotowy? Teperx uve pozdno, wse

uve ustali, no [ewelqtsq, pytaqsx sebq wzbodritx, odnu minutu.

Widite? Teperx my sobiraemsq pomestitx cerkowx. Teperx, kogda

cerkowx okazywaetsq na tom meste, On goworit: “Manassiq, tebe

s@da. Efrem, tebe s@da”.

190 Zatem on wywodit ego na opredelënnoe mesto, \tot otec, i on

stawit ego na takoe wozwy[enie, i on sower[aet ceremoni@, i wse

oni sobira@tsq wokrug. I on goworit: “Q ho^u, ^toby kavdyj

znal, ^to \to moj rebënok, i q usynowlq@ ego. I q ho^u, ^toby

otnyne i wpredx kavdyj znal, ^to ego imq&Q narqva@ ego w

osobu@ odevdu. I q ho^u, ^toby wy znali, ^to ego imq tak ve

dejstwitelxno na l@bom ^eke, kak i moë imq. On moj rebënok, q

usynowlq@ ego w swoë semejstwo, hotq on byl moim synom s teh

por, kak rodilsq. On byl Moim synom, s teh por kak polu^il

Swqtogo Duha. No teperx Q sobira@sx nadelitx ego wlastx@. ~to

on progonit, to prognano, ^to nanimaet, to nanqto”.

191 “Istinno, istinno gowor@ Q wam, esli wy skavete \tomu

derewu, esli wy skavete \toj gore: ‘Sdwinxsq’, i ne usomnitesx w

serdce swoëm, no budete weritx tomu, ^to skazali, to proizojdët,

budet wam po wa[im slowam”. Widite? Wot wam, povalujsta; wot

wam, povalujsta. Widite? On Moj syn. Skolxko iz was zna@t, ^to

\to usynowlenie, ^to&oni usynowlqli syna posle togo, kak on

dokazywal, ^to on&Kavdyj, kto ^ital Bibli@, postanowka syna.

192 Wot, Bog sdelal to ve samoe so Swoim Synom, kogda On wzql

Iisusa na Goru Preobraveniq. On wzql tuda Petra, Iakowa i
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Ioanna, to estx trëh swidetelej zemli. Tam byl Iisus, Moisej i

Iliq, i Bog, na toj gore. Oni wzo[li tuda na goru. I wy znaete,

tolxko oni wzglqnuli, i wot pred nimi stoit proslawlennyj

Iisus. Prawilxno? Skolxko iz was zna@t, ^to \to Pisanie? ~to

On sdelal? On=On obla^il Ego w odeqnie bessmertiq. I on

skazal: “Ego odevda siqla podobno solncu”. |to werno? I oblako

osenilo ih. I Pëtr i Ioann, oni pali nic. I oni posmotreli, i

tam stoqli Moisej i Iliq, razgowariwali s Nim. A Moisej umer

i uve wosemxsot let kak byl pogrebën w neizwestnoj mogile. A

Ili@ zabrala na Nebesa kolesnica, za pqtx stoletij do togo. Ogo!

No wedx oni stoqli tam! Oni tam razgowariwali s Nim. Widite, On

podnql Iisusa powidatxsq s nimi, pogoworitx obo wsëm \tom,

uwidetxsq tam, pokazatx Emu \ti we]i. I oni razgowariwali s

Nim, imeli s Nim besedu.

193 Zatem li[x tolxko Pëtr snowa wzglqnul, i proslawleniq uve

ne bylo na Iisuse, oni uwideli tolxko Iisusa, i Golos razdalsq

iz oblaka i skazal: “|to Syn Moj wozl@blennyj, Ego slu[ajte!

Ego Imq teperx to ve samoe, ^to Moë. Ego slu[ajte!” Wot ^to \to,

usynowlënnye, to estx postawlennye syny.

194 Wot gde Bog pytaetsq wernutx pqtidesqtni^esku@ cerkowx w

Poslanie k Efesqnam. Widite? Wy ponimaete? Nam nuvno

zakan^iwatx, potomu ^to uve stanowitsq pozdno, widite, detki

stanowqtsq sonnymi. I q hotel by obratitxsq k \tomu stihu, no

ne mogu \togo sdelatx, k 13 stihu, widite, k poslednej ^asti:

“zape^atleny obetowannym Swqtym Duhom”. My wozxmëm \to w

woskresenxe, wot. Smotrite. Teperx, kak, ^to wwodit nas, i kak nas

|to hranit.

195 No teperx “pome]atx”, kak ve \to? Sna^ala wy rovdaetesx w

Carstwie Duhom Swqtym. Skolxko iz was zna@t \to? Horo[o.

Sledu@]ee, k ^emu wy predopredeleny? K usynowleni@. ~to \to

takoe? Wy predopredeleny k razme]eni@.

196 |-\, Sestra Skott, q duma@, ^to estx, sidit zdesx. |to ty

prihodila segodnq domoj? W mire hodit takoe u^enie, w raznyh

^astqh strany, q sly[al ob \tom, mnogo, ^to Iisus nahoditsq

zdesx na zemle, hodit w tele, ^to On prihodit i sower[aet \to.

|to lovx! Zdesx Ego Swqtoj Duh, i On pytaetsq pomestitx Swo@

Cerkowx, priwesti Swo@ Cerkowx w porqdok, razmestitx Eë w

obetowannoj Zemle, ^toby oni smogli wojti&^toby movno bylo

wygnatx wseh wragow.

197 Manassiq ne movet zanqtx swo@ zeml@. Q ne mogu prowoditx

sluvenie isceleniq, kogda polowina \togo&kogda&q wyhovu

tam i propowedu@ kre]enie wo Imq Iisusa Hrista, a=a

triipostasniki goworqt: “A-a, on iz ‘Iisusowcew’.” I q ne mogu

priehatx s@da i prowoditx Bovestwennoe iscelenie, kogda

polowina iz nih goworqt: “Bovestwennoe iscelenie = \to

horo[o”, = i mnogie iz nih radu@tsq ^udesam Gospoda i goworqt:

“~to v, q wer@, ^to Brat Branham = prorok, no pozwolxte wam
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koe-^to skazatx. Poka na nëm prebywaet Duh i on razli^aet = on

Bovij sluga. No ego U^enie = gniloe, Ono nehoro[ee”.

Kto-nibudx sly[al taku@ ^u[x? |to ili ve ot Boga, ili ve ne

ot Boga. |to werno. Ili zdesx Bog wo wsëm, ili nikakogo Boga. Wot

kakim obrazom. Tak kak ve u tebq polu^itsq? Manassiq ne stoit

na swoej zemle, Efrem ne stoit na swoej zemle, Gad ne stoit na

swoej zemle, Weniamin ne stoit na swoej zemle. Wse oni bega@t

tut s filistimlqnami, i wse sme[alisx. Kak ve nas razmestitx?

No my byli rovdeny Duhom Swqtym, wse my. Prawilxno? K ^emu

my rodilisx? Predopredeleny&Zatem posle rovdeniq my

predopredeleny k usynowleni@, k razme]eni@ w Tele Hristowom.

Wy widite, ^to q ime@ w widu?

198 A ^to estx Telo Hristowo? Nekotorye = apostoly, nekotorye

= proroki, nekotorye = u^itelq, nekotorye = ewangelisty i

nekotorye = pastory. Prawilxno? My prizwany. Drugie ime@t

dary qzykow, istolkowanie qzykow, mudrostx, znanie, ^udesa,

tworenie ^udes, wse \ti razli^nye dary. I ^to ve oni dela@t?

Oni nemnogo popraktikowalisx. ~to? Raspustili ih, kak q ne

zna@ ^to. Odin podnimaetsq, goworit na qzykah, i drugoj

prodolvaet razgowariwatx, <Brat Branham imitiruet zwuki

besporqdka i nerazberihi.=Red.> to ve samoe. Propowednik

prodolvaet propowedowatx, delaet prizyw k altar@, a kto-to

podnimaetsq, goworit na qzykah i “Allilujq, slawa Bogu”.

Esli=esli slu^aetsq, ^to propowednik prodolvaet swo@

propowedx, budu^i pod pomazaniem, togda l@di goworqt “staryj

otstupnik”. Widite, \to potomu ^to oni ne nau^eny.

199 W Biblii skazano, ^to Duh proro^eskij pod^inqetsq

proroku. Bog ne sozdaët besporqdka. Kogda q sto@ zdesx, ili

kakoj-nibudx sluvitelx zdesx pod pomazaniem Bovxim. Ne

wavno, kak silxno tebe ho^etsq goworitx na qzykah, sohranqj

spokojstwie do teh por, poka Bog ne zakon^it zdesx. Zatem, esli

ty gowori[x na qzykah, \to ne movet bytx prosto kakoe-to

powtorenie iz Pisaniq, potomu ^to Bog skazal ne zanimatxsq

pustym powtoreniem. No \to kakaq-to westx imenno dlq kogo-to.

Sprosite menq, ^toby hotx raz, ukavite, gde hotx odin raz

Swqtoj Duh kogda-libo, pri razli^enii, goworil komu-nibudx,

powtorqq i powtorqq iz Pisaniq. On goworil im, ^tó s nimi bylo

ne w porqdke i ^tó oni sower[ili, i ^tó im nado sdelatx ili ^tó

dolvno proizojti, ili ^to-to podobnoe \tomu. Prawilxno?

200 Tak ve s goworeniem na qzykah i s istolkowaniem! Esli estx w

cerkwi goworq]ij na qzykah, a drugoj \to istolkowywaet, to

pustx goworit \to. Pustx Brat Newill podnimetsq i goworit na

qzykah, a wot \tot brat dast istolkowanie, skavet: “Skavi wot

\tomu ^eloweku, ^to w^era on tut wy[el i sdelal ne^to, ^to on ne

dolven byl delatx. Teperx segodnq doktor skazal emu, ^to u nego

rak. Idi isprawx \to, wernisx s@da i priwedi w porqdok s Bogom”.

Tot ^elowek goworit: “Istinno, \to prawda”. Togda Bog s wami.
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201 No kak ve pri takom polovenii my sobiraemsq \to sdelatx?

Widite? |to prosto <Brat Branham imitiruet zwuki besporqdka i

nerazberihi.=Red.>, po-wsqkomu, nikakogo razme]eniq. Teperx

\to&Widite, Efesqne, pyta@tsq&Widite, oni upuska@t \to.

Widite, kak oni \to upuska@t? My predopredeleny k

usynowleni@! Skolxko iz was ponima@t, ^tó q podrazumewa@,

podnimite ruku. Usynowlenie! My rovdaemsq w Duhe Bovxem,

kone^no, polu^aem Swqtogo Duha, i wosklicaem: “Awwa, Ot^e!

Allilujq! Slawa Bogu!” My, \to werno, my deti, no my nikuda ne

movem popastx. My ne movem otstegatx filistimlqn.

202 Posmotrite na stoû]ego tam Billi Grejema. I tot

musulxmanin goworit: “Dokavi |to”.

203 Wzglqnite na stoû]ego tam Dveka Ku. I tot ateist, ta

“Cerkowx Hrista” povimaet ruku tomu ateistu, i protqgiwaet

ruku. Dolven bytx hristianinom, a on povimaet ruku takomu

besu, kak Dvo Lewis, swobodnyj myslitelx, dave proklinaet

Boga, skazal: “Wo-perwyh, na^nëm s togo, ^to net takoj [tuki, kak

Bog”, i wot takie we]i. I cerkowx, kotoraq nazywaet sebq

“Cerkowx@ Hrista”, povimaet emu ruku, i wystupaet na ego

storone protiw Brata Dveka Ku. Kak my sobiraemsq ^to-to

sdelatx? I pqtidesqtniki, mnogie iz nih, protiw nego; togda kak

kavdyj propowednik dolven wstatx s nim ple^om k ple^u i

skazatx: “Bog, po[li Swo@ Silu”. Widite, wot my gde, nelxzq

razmestitx.

204 Efrem ne velaet stoqtx. Odin iz nih naprawlqetsq s@da, a

wot zdesx my nahodim Manassi@, goworit: “Uh ty, Gospodx daët

mne horo[ee kukuruznoe pole!” Potom s@da prihodit Gad,

goworit: “Tak, odnu minuto^ku. Q dolven rastitx owës, no q

dolven rastitx i kukuruzu tak ve. Allilujq!” Wy widite? Ty ne

imee[x nikakogo otno[eniq k kukuruze; wyra]iwaj owës,

owës = \to po twoej ^asti. Ot tebq ne trebuetsq pasti owec, kogda

tebe polagaetsq pasti skot. Bog velaet razmestitx cerkowx. No

kavdyj iz nih ho^et delatx to ve samoe. “Allilujq!” I ni^ego

im ob \tom ne skave[x. Net, net. U nih wsë e]ë ta kozlinaq

natura = “Boda@, boda@, boda@, boda@, boda@, boda@, boda@”.

Widi[x, ty ni^ego im ne skave[x. |to werno. Wot, razwe \to ne

tak? I nikak ne postawitx cerkowx. Widite?

205 Cerkwi nadlevit bytx predopredelënnoj k usynowleni@,

kogda ^elowek&Bog movet wzqtx kakogo-to ^eloweka i usynowitx

ego w semejstwo, i datx emu ne^to. Wo-perwyh, ispytywajte \to i

posmotrite, prawilxno li \to. W Biblii skazano ispytywatx

Duha. Wot ^elowek pretenduet na ^to-to, ispytajte \to i

uwidite, werno li. Esli \to werno, to dwigajtesx s \tim. Potom

goworqt: “Gospodx, po[li nam e]ë ^to-nibudx”. Prodolvajte

dwigatxsq, widite, prosto prodolvajte dwigatxsq, poka kavdyj

^elowek ne zajmët swoego mesta. Togda wy uwidite, kak cerkowx

Bovxq na^nët zanimatx swoë mesto. Wot kogda filistimlqne

na^nut otstupatx. Uberut [orty, na^nut rastitx wolosy,
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wymo@t lica; is^eznut sigary. |to werno. Kogda cerkowx

na^inaet whoditx w weliku@ Silu, kogda u nas Ananiq i

Sapfira, neskolxko ih. Da, s\r. Wy uwidite, kogda ta swqtaq

Cerkowx podnimetsq wmeste w Sile Ego, pozicionno postawlennye

kak syny Bovxi, usynowlënnye w semejstwo Bovxe, mo]naq

Cerkowx, stoû]aq tam w slawe Swoej. O-o, wot dlq ^ego On

prihodit.

206 Widite, naskolxko my daleki, bratxq? Wy dave ne movete

sojtisx wmeste w Pisanii. I l@boj ^elowek, l@boj ^elowek,

kotoryj ne movet uwidetx w Biblii wodnogo kre]eniq wo Imq

Iisusa Hrista, = on ili ve slep, ili ^to-to ne w porqdke s umom.

|to werno. Imenno zdesx bolx[aq borxba.

207 Q skavu=q skavu l@bomu ^eloweku, pustx pokavet mne mesto

Pisaniq, gde kogo-nibudx kogda-nibudx krestili w kakoe-nibudx

drugoe imq, krome Imeni Iisusa Hrista, w rannej cerkwi. Ili,

esli ego krestili kakim-to drugim obrazom, ego nado bylo snowa

krestitx wo Imq Iisusa Hrista, ^toby polu^il Swqtogo Duha.

Pridite i pokavite mne. Ni^ego takogo net. Net takogo

poweleniq. Kogda Iisus skazal tam: “Idite i nau^ite wse narody,

krestq ih wo Imq Otca, Syna i Swqtogo Duha”. Ni Otec, ni Syn,

ni Swqtoj Duh = \to ne imq, ni odno iz \tih slow. Pëtr

powernulsq, desqtx dnej spustq, i skazal: “Pokajtesx i pustx

krestqt kavdogo iz was wo Imq Iisusa Hrista, dlq otpu]eniq

grehow”. I pows@du w Biblii.

208 I potom nekotorye tam byli kre]eny kakim-to drugim

obrazom, Ioann krestil, prosto k pokaqni@. Pawel skazal: “Was

dolvny snowa perekrestitx. Wy dolvny snowa prijti”.

209 “Ah, no nas krestil welikij swqtoj muv, Ioann. On krestil

Iisusa”.

210 “Wsë werno, \to blagowestie. |to Duh Bovij, otkryw[ijsq

mne. Q = apostol Gospodenx, i esli kakoj-nibudx angel s Nebes

pridët i propoweduet ^to-to drugoe&”

211 Dawajte q \to pro^tu. W Biblii skazano: “Esli

kakoj-nibudx an-&” Pawel skazal: “Esli kakoj-nibudx angel s

Nebes skavet ^to-to drugoe”, = episkop, arhiepiskop, papa

rimskij, nadzira@]ij, kto by on ni byl, = “esli on

propoweduet ^to-to e]ë, krome |togo, ^to q propowedowal wam,

da budet on proklqt”. Net nikakih&U nas net takih oby^aew.

Net, s\r. Wy prosto& Net podobnyh we]ej. Wy, my&No

togda=togda, widite, po^emu ve l@di \togo ne widqt? Po^emu

ve l@di ne=ne, ne powerqt \tomu? <Kto-to iz sobraw[ihsq

goworit: “Predopredelënnye”.= Red.> Widite? Kto-to to^no

popal w celx,  Dvin. “Predopredelënnye”, wot imenno. Po^emu?

“Wse, kogo dal Mne Otec, = (^to?), = pridut ko Mne”. Kak

to^no! “Wse, kogo dal Mne Otec = pridut, pridut ko Mne”. ~to

tut u menq takoe, pyta@sx tut najti? Aga, wot ono. Wsë

prawilxno.
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212 Dawajte q prosto pro^tu \tot stih, i zatem q rasskavu wam,

^to Pawel, we]i, kotorye&To samoe Poslanie, kotoroe q segodnq

propowedowal, i Pawel zdesx goworit: o predopredelenii, o

wodnom kre]enii wo Imq Iisusa, o kre]enii Swqtym Duhom, ob

ustanowlenii cerkwi, i tak dalee. Wot ^to on skazal.

Udiwlq@sx (obra]aetsq k galatam), ^to wy ot
prizwaw[ego was blagodati@ Hristowo@ tak skoro
perehodite k&

Drugimi slowami, mne stydno za was, ^to wy pozwolqete

komu-to prihoditx i otwora^iwatx was ot |togo k inomu
blagowestwowani@:

Kotoroe ne inoe; a tolxko estx l@di, smu]a@]ie was i
vela@]ie prewratitx blagowestwowanie Hristowo,
prewratitx nastoq]ee Blagowestwowanie Hristowo.

213 No smotrite! Teperx, pomnite, imenno Pawel pobuvdal

kavdogo ^eloweka, ne kre]ënnogo wo Imq Iisusa Hrista, prijti

i prinqtx kre]enie wo Imq Iisusa Hrista. Skolxko iz was zna@t,

^to \to prawda? Skolxko iz was zna@t, ^to imenno Pawel skazal,

^to \ti tajny byli sokryty ot osnowaniq mira i byli otkryty

emu, ^to my byli predopredeleny bytx synowxqmi i k

usynowleni@. |to byl Pawel. Wzglqnite s@da, ^to on skazal.

No esli by dave my, ili angel s nebes stal
blagowestwowatx wam ne to, ^tó my blagowestwowali wam,
da budet on proklqt.

214 Ne gowori prosto: “Q ne soglasen s wami, mister”. No da budet

on proklqt. Pozwolxte mne pro^estx sledu@]ij stih.

Kak prevde my skazali, tak i teperx e]ë gowor@: esli
kakoj-to ^elowek blagowestwuet wam ne to, ^tó my uve
prinqli, da budet on proklqt.

215 |to werno. Wot, brat, sestra, esli \to Bog w tot denx, i q=q

gowor@ s glubokim po^teniem, ^to wzql menq pokazatx \tih&Da,

q wozbuvdën; q ne duma@, ^to q wozbuvdën, no q prosto

propowedu@ w blagoslowenii. Q prosto wne sebq ot radosti, i q

zaderviwa@ was zdesx i wot wivu, ^to wy sonnye i ustaw[ie. No,

o-o, q&Esli wy=esli by wy tolxko znali, kak q vela@, ^toby wy

popali tuda! Ponimaete? I kogda q, q snowa \to skavu, kogda

q&kogda On skazal&q skazal: “|to bylo by&”

On skazal: “Ty hotel by uwidetx, kakow budet konec?”

216 I q oglqnulsq i uwidel sebq leva]im na krowati. Kone^no,

wy menq znaete dowolxno dolgo, ^toby znatx, ^to=^to=^to q

gowor@ wam Istinu. Q ho^u u was ^to-to sprositx, kak Samuil

skazal pered tem, kak pomazali Saula, goworil li q wam

kogda-libo ^to-nibudx wo Imq Gospoda, ^to ne bylo by prawdoj?

Werno? |to wsegda bylo prawdoj. Prihodil li q kogda-nibudx k
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wam prositx deneg ili ^ego-to takogo? Net, widite, nikogda.

Razwe q kogda-nibudx delal ^to-nibudx krome togo, kak tolxko

izo wseh sil staralsq westi was ko Hristu? Sower[enno werno.

217 Teperx oni hotqt skazatx, ^to q telepat, wy znaete,

swerh^uwstwitelxnyj pronicatelx. Kone^no, w Biblii skazano,

^to takowye na^nut wosstawatx. Kak Iamwrij i Iannij

protiwilisx Moise@, oni dowolxno priblizilisx k tomu ve

samomu, ^to delal Moisej. |to werno. No pomnite, Iamwrij i

Iannij ne mogli iscelqtx. Oni ne mogli iscelqtx. Oni mogli

nawesti qzwy, no ne mogli ih snqtx. Widite? Wsë werno. Wot, Bog =

Iscelitelx. Bovxe Slowo ostaëtsq Istinoj.

218 Q staralsq bytx s wami ^estnym. Q staralsq goworitx wam

Istinu. Q=q&okolo tridcati odnogo goda, q stoql za \toj

kafedroj, wstawal i wyhodil tridcatx odin god, i odnavdy,

movet, otprawl@sx wo Slawu ot \toj kafedry. Tuda u[li vena,

do^x, otec, bratxq, wse tam pohoroneny, dorogie druzxq. Q

smotrel na ih nadgrobxq i cwety. I zna@, ^to odnavdy to ve

budet i dlq menq. Wot, \to prawda. No iskrenne, ot wsego serdca, q

gowor@ wam ot wsego swoego serdca, q wer@, ^to q propowedowal wam

wernoe blagowestie Gospoda Iisusa Hrista. Q wer@, ^to wy

dolvny bytx kre]eny, kavdyj iz was, wo Imq Iisusa Hrista, i

polu^itx kre]enie Swqtogo Duha. I kogda wy polu^ite, \to

prinesët wam radostx, mir, dolgoterpenie, blagostx, krotostx,

nevnostx, spokojstwie, weru.

219 I w tot denx, ^to proizo[lo so mnoj w to utro, q ne zna@. Q do

sih por ne mogu skazatx, byl li q zdesx w swoëm tele i prosto

widel widenie, ili q byl wzqt ots@da, perenesën tuda. Q ne zna@,

ne mogu skazatx. Edinstwennoe, ^to q zna@, ^to q=q wsegda boqlsq

togo mesta s valom, boqlsq umeretx. No ne boqlsq, ^to Iisus ne

pridët zabratx menq, wot, q ne boqlsq \togo, potomu ^to q=q \togo

ne boqlsq; no esli by q wstretil was, kak prosto kakoe-to obla^ko,

letq]ee po wozduhu. No teperx q zna@. Kogda q uwidel teh l@dej,

oni byli realxnymi.

220 Esli byl ^elowek, kotoryj predstawlql pqtidesqtnikow i

byl istinnym apostolom, \to byl F.F. Boswort, ^istoe, prqmoe,

nastoq]ee Blagowestie, widite, \to byl Boswort. I kogda q

derval ego w rukah swoih, i q zakri^al: “Otec moj, otec moj, wot

kolesnicy Izrailq s konnikami”.

221 On skazal: “Syn, ostawajsq na pole”. Skazal: “Operedi \tih

molodyh l@dej w drugih stranah, esli move[x, poka oni ne

natworili tam wsqkogo fanatizma. Nesi im to nastoq]ee

Blagowestie, kotoroe u tebq, syn”. On skazal: “|to tolxko na^alo

twoego budu]ego sluveniq”. Skazal: “Ty sower[enno nowyj

Branham”. Skazal: “Ty molodoj, syn”.

Q skazal: “Brat Boswort, mne uve sorok wosemx let”.

222 On skazal: “Ty e]ë ne na^inal”. On skazal: “Ne daj \tim

molodym pqtidesqtni^eskim prpowednikam zabratxsq tuda s
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ku^ej wsqkoj ^epuhi i wsë otrawitx, i wosstanowitx protiw |togo

wseh diplomatow i ws@ stranu e]ë do twoego priezda”. Skazal:

“Dejstwuj, Brat Branham, idi dalx[e s \toj Blagoj Westx@,

kotoru@ ty polu^il”. On skazal: “Q=q wer@, ^to ty = apostol,

prorok Gospoda na[ego Boga”.

223 Q posmotrel na nego, q obnql ego swoimi rukami. Q skazal:

“Brat Boswort, q ho^u zadatx tebe wopros. Kakoe bylo samoe

s^astliwoe wremq w twoej&moment twoej&wseh teh let, kotorye

ty propowedowal?”

On skazal: “Imenno sej^as, Brat Branham”.

Q skazal: “Ty znae[x, ^to ty umirae[x?”

On skazal: “Q ne mogu umeretx”.

Q skazal: “Kakoe&Po^emu ty gowori[x, ^to \to twoj samyj

s^astliwyj ^as?”

224 Tam byla nebolx[aq dwerx. On skazal: “Q levu zdesx,

powernuw[isx licom k \toj dweri. I w l@bu@ minutu w \tu dwerx

movet prijti za mnoj Tot, Kotorogo q l@bil i Tot, dlq Kotorogo

q propowedowal i stoql za wsë \to&ws@ swo@ viznx, i q ujdu s

Nim”. Q smotrel na nego, q podumal, q=q smotrel to^no tak ve,

kak q smotrel by na Awraama, Isaaka ili Iakowa.

225 Q wzql ego za ruku, q skazal: “Brat Boswort, my oba werim

tomu ve Bogu, my werim w to ve samoe. Milostx@ Bovxej q budu

propowedowatx do poslednego dyhaniq swoej vizni. Q budu

wernym Bogu, naskolxko hwatit moih sil. Q ne pojdu na

kompromiss s Ewangeliem ni w odnoj ^asti, i ni w odnom meste. Q

budu wernym, naskolxko smogu. Brat Boswort, my wstretimsq s

toboj na lu^[ej Zemle, gde ty ne bude[x molodym&to estx ne

bude[x bolx[e starym, no molodym”.

226 On skazal: “Ty bude[x tam, Brat Branham, ne bespokojsq”.

227 I za ^as do togo, za dwa ^asa do togo, kak on umer&spustq

dwa mesqca, q dumal, ^to on togda umiral, moq vena wo[la i

widela ego (on wsegda byl takim wnimatelxnym k nej), i zatem

missis Boswort. I okolo dwuh ^asow on leval, spal. On

pripodnqlsq, on wzglqnul, i on wsko^il s krowati. On skazal:

“Mama, kak \to, q stolxko let tebq ne widel! Papa! Brat Dvim,

ogo, = on skazal, = nu-ka, nu-ka, ty byl odnim iz moih

obra]ënnyh k Gospodu w Dvolxete, w Illinojse”. A tot umer

pqtxdesqt let nazad. Widite? Da! On skazal: “Ty Sestra

Takaq-to. Da, q priwël tebq k Gospodu na=na sobranii w

Winnipege. Da. Ogo, wot Sestra Takaq-to. Q ne widel tebq&Da,

widi[x, ty pri[la k Gospodu tam-to”. I celyh dwa ^asa on

povimal ruki tem, kogo on priwël k Gospodu. Pro[ël obratno

na swoë mesto, lëg, skrestil ruki, wot i wsë. Brat F.F. Boswort

stupil na tú Zeml@, kotoru@ Iisus pozwolil mne uwidetx w tu

no^x? Esli \to tak, to w \tot we^er on nahoditsq tam kak
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molodoj ^elowek. Uspokoit Bog du[u ego. I daj mne bytx

nastolxko wernym, ^toby q wo[ël na tu Zeml@. I daj mne bytx

nastolxko istinnym slugo@ Hristowym!

228 Mne stydno za swo@ viznx. Mne stydno. Q=q=q&Esli q

sogre[il pered wami, l@di, wy=wy obqzany prijti i skazatx mne.

Widite? Q stara@sx vitx ^estno wo wsëm, ^to Bog pozwolqet mne

delatx Swoej milostx@. Widite? Widite? No, wzglqnite, druzxq,

esli wy znaete ^to-nibudx, ^to neprawilxno w moej vizni, wy

obqzany prijti i rasskazatx mne. I, smotrite, q obqzan stoqtx

zdesx i blagowestwowatx wam istinu. Q \to wam obqzan, potomu ^to

q ovida@ uwidetx tam, za toj ^ertoj, wse wa[i lica, molodyh

muv^in i ven]in. Tolxko odin wdoh otdelqet was ot

potustoronnego. Wot, \to werno. |to tam.

229 I pustx Bog wsqkoj blagodati, Bog Nebes, bez swqtotatstwa, no

w po^tenii, “Papa”, w tot welikij denx, kogda my budem opqtx

zdesx prisutstwowatx i snowa polu^im na[i zemnye tela, tak ^to

smovem pitx, i estx winograd i plody zemnye. “Budut stroitx

doma, no drugie ne wselqtsq. Nasadqt winogradniki, no drugie ne

s_edqt”. Widite? ~elowek sadit winogradnik, ego syn prinimaet

\to, i zatem ego syn prinimaet \to, i ego. No ne w dannom slu^ae;

on posadit \to i budet tam. Widite, \to werno. My budem tam

woweki. I ^toby na toj Zemle, ^toby q uwidel kavdogo iz was.

230 I q zna@, ^to q obra]a@sx zdesx takve i k sluvitelqm

troicy. Bratxq moi, q gowor@ \to=q gowor@ \to ne dlq togo, ^toby

was obidetx. Q tove troe^nik, q wer@ w troicu, w tri proqwleniq

Boga (Otec, Syn i Swqtoj Duh), no ne w tri Boga. Widite? Q wer@,

^to estx tri atributa, absol@tno, q wer@ wsem swoim serdcem,

“Otec, Syn i Swqtoj Duh”, no oni ne qwlq@tsq tremq Bogami.

|to tolxko tri atrib-&ili ve tri Bovxih funkcii. Bog vil

kogda-to w Otcowstwe, Synowstwe, i teperx Swqtoj Duh. |to tot

ve samyj Bog w trëh funkciqh. A u nih&

231 I Otec, Syn i Swqtoj Duh = \to nikakoe ne Imq Boga. U

Boga odno Imq, i Ego Imq = Iisus. W Biblii skazano: “Semxq

Nebesnaq nazwana Iisusom, i semxq zemnaq nazwana Iisusom”.

|to werno. Itak, Bog imel odno Imq, ^elowe^eskoe Imq. On

byl&nazywali po imeni Iegowa-ire, Iegowa-rafa, \to byli

tituly Ego Bovestwa. No u Nego bylo odno Imq = Iisus! I \to

On.

232 I dejstwitelxno, bratxq moi, esli wy ne soglasny so mnoj,

zapomnite, q=q=q wstre^usx s wami tam, wo wsqkom slu^ae.

Ponimaete? Q=q budu tam s wami. I blagoslowit was Bog. I q

l@bl@ was.

233 I q ho^u, ^toby cerkowx zapomnila \to, w woskresenxe utrom

my sobiraemsq prodolvitx ots@da, i q postara@sx prodervatx

was ne bolee dwuh ^asow, tak ^to my smovem prowesti sobranie

dnëm, esli wozmovno, i esli q prowedu tak ve, kak segodnq

we^erom, desqtx tridcatx. Wy pro]aete menq? Druzxq, u nas
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ostalosx ne sli[kom mnogo wremeni, dorogie. Q=q nazywa@ was

“dorogie”, potomu ^to wy takie i estx. Wy=wy moi dorogie. Wy

znaete ^to? Dawajte&Wot mesto Pisaniq. Pawel skazal: “Q

rewnu@ o was (Ego Cerkowx) rewnostx@ Bovie@, potomu ^to q

obru^il was”. Wot wam, povalujsta, kak raz ob \tom. Imenno \to.

“Potomu ^to q obru^il was, obru^il was Hristu ^isto@ dewo@”.

234 Tak wot, esli \to bylo prawdoj, togda w tot denx, on skazal

(oni, te l@di skazali mne), skazali: “Iisus pridët k tebe, i ty

predstawi[x nas Emu” ^isto@ dewo@. “Slowo budet suditx,

kotoroe ty propowedowal im”. I, smotrite, esli q propowedu@

wam imenno to, ^to Pawel propowedowal swoej cerkwi, esli ego

gruppa whodit, to i na[a wojdët tove, potomu ^to my polu^ili

to ve samoe. Aminx. Dawajte sklonim na[i golowy, i my

skavem: “Blagoslowit was Bog”. À
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